






spomenutí známejší �>�u�d�i�a� jazzu nemajú popularitu, ktorá by 
ich vyniesla do .prvej garnitúry" mediálnej �a�p�i�
�k�y� (to by navyše 
malo práve na ich stále menšinový image kontraproduktívny 
vplyv), ich popularita je však stále efekt ívna aj pre širšiu pro­
pagáciu samotného jazzu. 

Situácia na svetovej scéne (vrátane USA) sa podobá nášmu 
�n�a�
�r�t�n�u�t�é�m�u� princípu. Slávní jazzmani len �v�ý�n�i�m�o�
�n�e� získavajú 
všeobecný hviezdny status. V ére swingu ešte inštrumentalisti 
�e�a�~�i�l�i� z toho. že jazz bol integrálnou �s�ú�
�a�s�e�o�u� showbusinessu. Od 
nástupu moderny jazz ako �i�n�a�p�i�r�a�
�n�á� tematika pre literátov 
a filmárov prešiel z masovej kultúry do sféry umeleckej reflexie. 

Výnimka �
 �. �I �:� Miles Davis 
z celej ���e�n�i�t�e�j� oblasti moderného jazzu azda len jedna �o�s�o�b�n�o�s�e� 

sa v plnom rozsahu prepracovala do mimoodborovej super­
hviezdnej galérie: je to Miles Davis (zomrel 29. 9. 1991 vo veku 
65 rokov). Davisovské mystérium je �e�a�~�k�o� vysvetlitelhé. Na as­
tronomických �
�í�s �l �a�c�h� predaja jeho nahrávok zdaleka nepartici­
pujú len špecializovaní jazzofilovia; k ich rozšíreniu pomohlo aj 
zasiahnutie �n�e�u�v�e�r�i�t�e�>�n�e� rôznorodého obecenstva, �p�r�i�
�o�m� 

každý segment �p�o�s�l�u�c�h�á�
�o�v� v nich nachádza splnenie svojich 
predstáv. Obdivovali ho rockeri na mamutích festivaloch, balady 
v jeho podaní slúžili ako subtílna backgroundová hudba pre za­
milovaných, skvele sa uplatnila Davisova scénická hudba k hra­
ným filmom (predovšetkým hudba k filmu Louisa Malla: �V�ý�e�a�h� 

na popravisko). Miles Davis sa �h�n�e��� zo �z�a�
�i�a�t�k�u� vymanil zo ste­
reotypu jazzového hudobníka: namiesto technickej bravúrnosti 
a osliíujúcej melodicko-harmonickej invencie (prúd improvi­
�z�a�
�n�ý�c�h� nápadov) v rôznorodých etapách pôsobenia .predával" 
sugestívny feeling. To cítenie a vcítenie sa malo transparenmé 
výsledky, ktoré delene doviedol do polohy znamenajúcej status 
superhviezdy. Davisovu hviezdnu auru podporila predovšetkým 
vnútorná sugestívna kvalita prejavu. K tomu pristupujú dalšie 
okolnosti zvnútra hudby, ako napn1dad množstvo hudobníkov­
pre jazz prvoradého významu-ktorých Davis svojou �b�e�z�p�e�
�n�o�u� 

intuídou objavil a ktorí pod jeho vplyvom vyrástli na dlhodobo 
smerodajné piliere vývoja. ���a�l�a�í� �v�ý�n�i�m�o�
�n�n�ý� aspekt: �p�o�
�a�s� troch 
�d�e�s�a�e�r�o�
�í� (približne 1945 - 1975) Davis v rôznych premenách 
jazzu predstavoval �n�a�j�p�r�í�e�a�~�l�i�v�e�j�a�i�u� a �b�e�z�p�e�
�n�e� vpred ukazujúcu 
podobu aktuálneho jazzu. Okrem hudby však spma aj vonkajš­
kové hviezdne kritériá. Bulvárnu �t�l�a�
� fasdnovali Davisove part­
nerstvá s krásnymi a slávnymi ženami: už �z�a�
�i�a�t�k�o�m� 50. rokov 
vzbudil �p�o�z�o�r�n�o�s�e� jeho �v�z�e�a�h� k Juliette Greco. Neskôr nasledo­
vali manželstvá so známymi �h�e�r�e�
�k�a�m�i� a kráskami. ���a �l �a�o�u� .po­
travou" pre bulvár (ale aj pre prestížne periodiká typu Time, 
Newsweek, Life a pod.) boli Davisove turbulentné životné 
osudy �(�v�y�l�i�e�
�e�n�i�e� z drogovej závislosti ), operácia rakoviny 
hrtana (po ktorej takmer stratil �r�e�
� a vydával �e�a�~�k�o� zrozumi­
temé, akoby nadpozemské zvuky) a milionárske, vonkoncom 
nejazzové �z�á�>�u�b�y�.� K nim patrila vila v belošskej supermilionár­
skej štvrti Malibu Beach, talianske športové autá (Lamborghiní, 
Ferrari), �
�i� zvlášme kreáde popredných módnych návrhárov. 
S nadobudnutým rozprávkovým majetkom kontrastovala os­
tentatívna �n�e�v�a�í�m�a�v�o�S�e� �v�o�
�i� peniazom a Jahostajný, �
�a�s�t�o� po­
výšenecký postoj k obecenstvu. 

Zaujímavé je, že Davisova unikátna životná �p�ú�e� nevyvolala 
záujem filmárov a literátov. �N�a�j�p�r�e�s�v�e�d�
�i�v�e�j�a�i�e� spracovanie 
Davisovho života poskytuje jeho autobiografia, ktOrá (napriek 
tomu, že na nej spolupracoval ako spoluautor-novinár) vyvo­
láva intenzívny pocit autentickosti a má aj rozmer kriticky se­
bahodnotiacej reflexie.' 

Li teratúra a film : Od Parkera k Al lenovi 
�S�p�i�s�o�v�a�t�e�>�o�v� a filmárov na živomých osudoch �>�u�d�i� jazzu �p�r�i�e�a�­

huje �d�v�o�j�z�n�a�
�n�o�s�e�:� fascinujúca hudba versus �>�u�d�s�k�é� nezvládnu­
tie údelu umelca menšinového a �k�o�m�e�r�
�n�e� nie �d�o�s�e� atraktív­
neho žánra. Najfrekventovanejšie a �z�á�r�o�v�e�H� �n�a�j�p�r�e�s�v�e�d�
�i�v�e�j�a�i�e� 

diela tohto typu sú v rôznej miere inšpirované životom. hudbou 
a �s�m�r�e�o�u� Charlie Parkera. �P�r�i�p �o�m�e�H�m �e� novelu Johna A. Wil-
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liamsa Night Song, z nej vznikol v r. 1967 zvlášmy, v istom 
zmysle tajomný film (Sweet Love, Bitter), ktorý figuruje frekven­
tovane v literatúre, ale ktorý takmer nikto nevidel (nebol ko­
�m�e�r�
�n�e� distrubuovaný a uvádzali ho len pre obecenstvo na 
amerických univerzitách a vo filmových kluboch).• Sirší ohlas 
mali román Johna C. Holmesa: Mask ( 1981) a �b�á�s�e�H� Jacka Ke­
rouca: Charlie Parker (preložená do �
�e�a�t�i�n�y�)�.� Umelecky azda naj­
významnejší medzinárodne známy titul Parkerom ovplyvnenej 
beletrie je román Julia Cortazára: El Perseguidor (do �
�e�a�t�i�n�y� pre­
ložený pod názvom Pronásledovatel). Ten sfilmoval režisér 
Ernest Rimoch pod názvom Mask (1981. u nás neuvedený). 
�S�k�u�t�o�
�n�ý� prienik parkerovskej témy do sféry masovo šírenej 
kultúry priniesol hollywoodsky celosvetovo distribuovaný film 
slávneho herca (a v tomto prípade režiséra) Clinta Eastwooda: 
Bird z r. 1988, ktorý vzápätí vyvolal aj novú vlnu záujmu o par­
kerovské reedície. Najslávnejší retroobraz celej éry bebopu zna­
menal film Bertranda Taverniera nazvaný �p�o�d�>�a� skladby Thelo­
niousa Monka: Round Midnight (vyrobený 1986, v Ceskosloven­
sku premietaný od r. 1990). Hrdina filmu Dale Turner (hral ho 
neherec tenorsaxofonista Dexter Gordon) syntetizuje životné 
osudy protagonistov jazzu 40. rokov (najmä Charlie Parkera, 
Buda Powella, Lestera Younga a ���a �l �a�í�c�h�)� vrátane problémov 
s akoholizmom, úniku do Paríža, návratu na americkú scénu 
a úmrtia v zabudnutí. Siroký dosah filmu (a �n�e�o�c�e�n�i�t�e�>�n�ý� vplyv 
na propagádu jazzu) dokumentuje aj Oscar pre hudbu Herbie 
Hancocka. Toto �s�u�m�a�r�i�z�a�
�n�é� vyvrcholenie akoby �n�a�
�a�s� zasta­
vi lo záujem: 90. roky v hranom filme s jazzovou tematikou do­
teraz nepriniesli �n�i�
� podstatné. 

Aj �k�e���:� je pravdepodobné, že naše tvrdenie budeme �m�u�s�i�e�e� 

�p�o�o�p �r �a�v�i�e�.� Expert na našu tematiku - Woody Allen - sa popri 
réžii už roky venuje jazzovému muzicírovaniu. Sám na sebe si 
mohol �v�y�s�k�ú�a�a�e�.� �
�o� znamená image v jazze: jeho výkon na kla­
rinete (vôbec nie nadpriemerný) zaujíma enormné množstvo 
divákov, a to tak na príležitostných európskych zájazdoch, ako 
aj každý pondelok v jednom newyorskom klube (a �k �e���~�e� aj 
Oscary �u�d�e�>�u�j�ú� zásadne v pondelok, Allen kvôli hre na klari­
nete nemá nikdy �
�a�s� ocenenie �p�r�e�b�r�a�e� osobne). Woody All en 
�d�o�k�o�n�
�i�l� film, ktorý sme ešte nemohli �v�i�d�i�e�e� (v minulých �d�H�o�c�h� 

sa �z�a�
�a�l�a� jeho americká distribúcia). Jeho názov je Sweet and 
Lowdown, hlavného hrdinu hrá Sean Penn; ide o fiktívneho ge­
niálneho jazzového hudobníka, ktorý v rnimohudobnom ži­
vote je egocentrickým podvodníkom. Je �d�o�s�e� možné, že nová 
allenovská mystifikácia �o�p�ä�e� prinesie zvýšenie záujmu o hudbu, 
o ktorej film hovorí. 

Poznámky: 
' Situáciu v Ceskej republike charakterizuje Vladmír Vlasák (Trh s 

hudebními �n�o�s�i�
�i� se propadá, MF Dnes, 6.9.1999): .Prodej hudeb­
ních �n�o�s�i�
�u� se v Ceské republice už druhým rokem povážlivé pro­
padá. Podle staústiky Mezinárodní federace fonografického pru­
myslu (IFPI), jež celosvetove mapuje trh, žádná evropská zeme 
�v�
�e�t�n�e� Ruska na tom vloni nebyla tak špatné jako Rumunsko a 
Cesko, kde prodej klesl o péúnu. • V �
�l�á�n�k�u� sú ���a�l�a�i�e� odhady vý­
razne pesimistické - �p�o�d�>�a� nich sa má do konca roka produkcia 
�p�r�e�p�a�d�n�ú�e� �v�o�
�i� �v�l�a�H�a�j�a�k�u� o 30%. 

' U oboch �
�e�s�k�ý�c�h� �s�p�e�v�á�
�o�k� zaznamenajme poctivú snahu �r�o�z�v�í�j�a �e� 

a �z�d�o�k�o�n�a�>�o�v�a�e� hudobný prejav. Obe �n�e�h�>�a�d�a�j�ú� pozlátku módnej 
mladosti, ale tvrdohlavo sa opierajú o spoluprácu s �
�o� najlepšími 
skladatel'mi, aranžérmi a textármi (bez �o�h�>�a�d�u� na ich vek). Lude 
Bílá navyše prekvapila aj postupnou zmenou (evidentne nielen 
takticky, ale aj vnútorne motivovanou) smerom k starším štan­
dardom predstavujúcim �s�p�o�l�o�
�n�é� repertoárové východisko jazzu 
a staršej populárnej hudby. Semijazzový feeling, ktorý pri ich in­
terpretácii BOá prejavuje, má �n�e�o�
�a�k�á�v�a�n�ú� �p�ô�s�o�b�i�v�o�s�e �.� 

' Miles Davis-Quincy Troupe: Mi/es. The Autobiography (Simon and 
Schuster. New York 1989). 

• Podrobný rozbor [ilmu ponúka Francis Davis v stati Cause of De­
a th: Jazz (in: Bebop and Nothingness. Jazz and Pop at the End of the 
Century. Schirmer Books. New York 1998). Hodnotenie autor ko­
�n�
�í� slovami: .quite possibly the best feature-length 
[i)m ever made about jazz.· 
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Abc . 
JA Z Z U 
DOUBLE TIME 
angl. - dvojitý al. zdvojený čas 

Tempovó charakteristiko označujúca 

dvojnásobne rýchlejšie tempo oproti 
tempu základnému, resp. predchá­
dzajúcemu (opak tempového označe­
nia half time, znamenajúceho polo­
vičné spomalenie). V jozze môže byť 

hudobný priebeh zložený z niekoľkých 
rôznych, simultánne plynúcich temp, 
čo súvisí s jeho polyrytmickým cha­
rakterom, pričom vzťah základné 
tempo kontra double time (teda 
tempo dvojnásobne rýchlejšie) je jed­
ným z typických spôsobov ich proti­
postavenia. V praxi to znamená, že 
ok napríklad rytmická sekcia hrá v 
4/ 4 metre, môže sólista hrať v osmi­
nových dobách, ktoré budú chápané 

oko štvrťové doby v dvojnásobne 
rýchlejšom tempe. Inými slovami 
bude v takomto prípade oko zó­

kladná rytmická jednotko v rámci 4/ 4 
metro chápaná osminová doba, nie 

štvrťová. Takýto prístup so uplatňuje 
obzvlášt v modernom jozze o je jed­
nou z dôležitých štýlových inovácií 
v povojnovej histórii jazzu, ktorá so 
spája s nástupom bopu. 

se 

FUSE JAZZ 
Študentský jazz v Trnave 

Nekomerčne orientované publikum Tr­
navy nenachádza v tomto krajskom meste 
pravidelné a kvalitné hudobné vyžitie -
veď naposledy sa tu predstavilo jazzové zo­
skupenie asi v roku 1996 v podobe vystú­
penia Orch estra Gustava Broma, pričom 
ten účinkoval len v rámci komerčného 
programu pre Slovenskú televíziu . Výnim­
kou potvrdzujúcou pravidlo bol koncen 
nedávno vzniknutej fo rmácie Fuse jazz, 
ktorá v septembri vystúpila v m ystických 
priestoroch trnavskej synagógy. 

Prejav tOhto zoskupenia je založený na 
akustickom zl učovaní liniek troch nástro­
jov - vibrafónu (ideálne znejúceho vo vý­
bornom akus-

Bugalu - pn1ežitosťou uplatniť svoju jaz­
zovú orientáciu. Mladí hráči prekvapili na 
trnavskom koncene svojou vyspelou hrou 
v repenoári zloženom zo známych skla­
dieb (napríklad z repenoáru A. Gilbena. či 
z pera C. Jobima. D. Ellingtona, Ch. Par­
kera). ale aj v Bugalovej skladbe Ta-ra-ra­
ra-ra. Líder skupiny situačne prispôsoboval 
viaceré improvizácie podľa reakcií publika 
a jeho hra so štyrmi paličkami akusticky 
zvýrazňovala inak subtílnejší zvuk vibra­
fónu. Notoricky známy jazzový repertoár 
znel vďaka premysleným improvizáciám 
i variáciám miestami v nových podobách. 
až by sa dalo polemizovať o jeho jedno­
značnom autorstve. Prekvapujúco sviežo 
vyzneli náročné swingové skladby Duka 
Ellingtona (Satin Dol/), či Charlie Parkera 
(Billie's Bounce), ktoré sa najčastejšie obja-

vujú v reper­
toári veľkoor­

chestrálnych big 
bandov. 

Napriek tomu. 
že časté impro­
vizácie komor­
nej zostavy ma­
li za následok 
miestami mo-

tickom prostre­
dí synagógy). 
akustickej gitary 
a basovej gitary. 
Hudba v štýle 
fusio n je kon­
glomerátom via­
cerých žánrov. 
n o najviac sa 
približuje k jazz­
rocku. Líder sku­
piny Stefan Bu­
gala (1976), ab­

~ notónnejší ráz 
; koncertu (ško­
-l! da, že hudobníci 

Fu se JAZZ si neprizvali zo­
pár sólistov-dychárov. napokon v samot­
nej skupine Jany Daňovej pôsobí vyni­
kajúci Ruslan Ni kolajev), Trnava zažila 
bezpochyby zatiaľ najkvalitnejší jazzový 
koncert tohto roka a zostáva dúfať, že or­
ganizátori (Mesto Trnava. Západosloven­
ské múzeum v Trnave a Galéria Jána Ko­
n iarka ) pripravia podobných podujatí 
oveľa viac. 

solvent konzervatória v hre na bicie 
nástroje, sa o. i. podieľa l ako autor. aranžér 
a líder sprievodnej skupiny aj na profilovej 
platni speváčky Jany Daňovej. V súčasnosti 
študuje na brnianskej JAMU. odkiaľ má 
zapožičaný finančne nákladný vibrafón. Vo 
formácii Fuse jazz sa objavujú ďalší hráči 
sprievodnej skupiny Jany Daňovej: Juraj 
Gregon'k ( 1974) a Michal Gregorík ( 1982). 
pre ktorých je táto formácia -tak ako aj pre MARTIN JURČO 

KALEIDOSKOP] KALEIDOSKOP] KALEIDOSKOP] 

47. ročníka medzinárodnej hlasovacej ankety 
kritikov časopisu Down Beat sa v tomto 
roku zúčastnilo 104 odborných kritikov. Hla­
sovanie prebehlo tradične v dvoch hlavných 
kategóriách: etablovaný talent a talent zo­
sluhujúci širšie uznanie (Talent Deserving 
Wider Recognition - ďalej TDWR). Najviac 
čelných priečok v jednotlivých podkategó­
riách si v tomto roku podelili tri veľké vyda­
vateľstvá Blue Note, Verve o Warner. Z vy­
davateľstvo Blue Note, ktoré zvíťazilo i v ka­
tegórii vydavaterstiev, bodovali okrem iných 
speváci Cossondro Wilson o Kurt Elling 
(TDWR), klarinetista Don Byron, aleba pro­
ducent Michael Cuscuno. Zo Verve treba 
spomenúť predovšetkým Herbieho Hon­
cocko, ktorému pripadli hneď dve ocenenia -
jozzový hudobník roko a album roka za na­
hrávku Gershwin's World. Zo zástupcov 
Worneru figuruje oko víťaz ankety v spevác­
kej kategórii Kevin Mohogony, Béla 
Fleck & The Flecktones oko víťaz v kategórii 
elektrická jazzové skupina (TDWR), klaviris­
tom roko sa stol Brod Mehldou (TDWR) o gi-
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toristom roko Bill Frisell. V kategóriách pre­
sahujúcich hranice jazzu bodovali v tomto 
roku hudobníci vydavateľstvo Honnibol - Al­
vin Youngblood Hort (bluesový album roka) 
o hosť tohtoročných Bratislavských jazzových 
dní, skupino Cubonismo! (kategória skupín 
zo hranicami jazzu). Zo reedičný počin roku 
pokladajú kritici vydanie 4 CD boxu Mi/es 
Davis - The Complete Bitches Brew Sessions 
spoločnosťou Columbia. Novou členkou 
siene slávy so stalo posmrtne speváčka 
Betty Carter. se 

Výbor obecnej rady pre kultúru vo 
Viedni pridelil dotáciu vo výške 1, 6 mi­
lióna šilingov pre Festival klubového 
jazzu, ktorý sa uskutoční 15.- 25. ok­
tóbra t .r. Festival by mal v nadväznosti 
na vlaňajšiu vydarenú akciu .2 za 1• 
uviesť do pozornosti kluby a tak posil­
niť viedenskú jazzovú scénu. Na festi­
vale so zúčastní 10 klubov, medzi nimi 
napríklad Reigen, Tunnel, Papas Tapas, 

či Jazzland, hudobne sa p rezentujúcich 
v rozmedzí od blues, swingu cez moin­
streom ož po súčasné ja zzové prejavy. 
Okre m domácich hudo bníkov vystúpia 
oj zahraniční interpreti. 

(COMPRESS) 

Pod názvom The Kennedy Experience so 
skrýva skupino anglického husľového vir­
tuóza Nigelo Kennedyho, s ktorou nahral 
svoj premiérový album vo vydavateľstve 
Sony Classical. Po autorskom debute 
Kafka (vydavateľstvo EMI) z roku 1996, no 
ktorom so svojsky vysporiadal s rockovou 
o pop-jazzovou štylistikou, si tentokrát 
Kennedy vybral šesť skladieb z odkazu le­
gendárneho rockového gitaristu Jimmiho 
Hendrixa. Samotné obsadenie The Ken­
nedy Experience (dve violončelá, hoboj, 
flauta, dve gitary, kontrabas o husle) na­
povedá, že oni Hendrix nezostal ušetrený 
Kennedyho obrazoboreckým sklonom. 

se 
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Petr Doružka world 
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Židovská hudba 
Zatímca s irskými a skotskými pristehovalci pronikla do Ameriky keltská 
hudba, Židé z východní Evropy privezli s sebou tradíci šumaru zvaných 
klezmer. Slovo, jehož množné číslo zní klezmerim, je odvozeno z hebre­
jštiny a puvodne označovalo .hudební prostredek•, pozdeji samotného 
hudebníko. Melodie východoevropských klezmerim sbíral a studoval 
ukrajinský židovský etnomuzikolog Moshe Beregovskij, který od dvacó­
tých let vedi Oddélení židovské ku/tury pri Ukrajinské okodemii ved 
v Kijeve. Beregovskij - no rozd~ od Židu z Polska o dalších evropských 
zemí - sice u nikl hitlerovskému holocaustu, ale jeho osud poznamenala 
stalinské diktoturo: v roce 1933 byl jeho ústav prejmenovón no Od­
délení proletái'ské židovské ku/tury o on sám v podesótých letech strá­
vil čtyri roky v procovním tábore no Sibíri. Dnes predstovují jeho sbírky 
zcelo unikótní svedectví o zon iklé hudební ére. 

CHAVA ALBERSTEIN A KLEZMATICS 

Tradíce evropských židovských kepel trvalo nekolik století; dnes nebloze 
proslulé ukrajinské mesto Černobyl bývalo sídlem slovné chasidské židov­
ské dynastie, která byl o znómó prepychem a vlastnila vyhlóšenou ka pe lu. 

V Evrope se Hitlerovi podarilo kontinuitu židovské kultury témer do­
konale zničit - ole ve Spojených stótech se její stopy vynorily v novém 
kontextu: v muzikólech, filmové hudbe, či v tónech klarinetu v úvodu 
Rhapsody in Blue. Autor skladby George Gershwin byl potomkem ži­
dovských pristehovolcu, stejne jako swingový klarinetista Benny Good­
man .• Lidé mícholi klezmer s typicky americkými prvky, o to probíholo 
tok dlouho, ož nekdy v padesótých letech to hudba odumrelo. Aranžmá 
byle čím dál tím víc stylizovonó o rafinovaná, což znamenolo konec 
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jed né éry, • vysvetluje Lorin Sklom berg, zpevók newyorské skupiny 
Klezmatics, a její kapelník a trumpetista Frank London dodóvó: .Po­
kud se teď klezmer vrací podruhé, je to paradoxní situoce: toto módn í 
vlna predstavuje už dobre vyzkoušený styl z dóvné minulosti. Je to ús­
pešný recept, který by ovšem nikdo nedokázal vymyslet predem." 

Americkému revivolu klezmerbondu, který trvá od 70. let, zčósti na­
pomohl klarinetista Giora Feidmon. Jeho dedeček hrával no svotbóch 
v Bessoróbii (dnešní Moldovii), jeho rodiče se odstehovoli do Argentíny, 
aby unikli pogrom um no Židy. Feidmon zpočótku pusobil v symfonickém 
orchestru divadlo Colon v Buenos Aires, pozdeji se stol prvním klorine­
tistou Izraelské filhormonie - a počótkem 70. let se usadil v USA. 

Klíčovými nástroji žánru jsou klarinet o ho us le; oba totiž poskytují ty 
nejširší výrazové možnosti, umožňují ohýbot tóny o svým feelingem se 
blíží lidskému hlasu. Klezmer ovšem není povožovón zo .čistou• židov­
skou tradíci, či dokonce zo židovský folklór .• Kiezmer má koi'eny ve vý­
chodní Evrope o mne nikdy moc nebra l. Moje koreny jsou jinde; tvrdí 
izraelská zpevočko Noc. 

Podobne joko Romové, i židovští šu mori se stali nosíte li místních tra­
die, jimž dodáva li specifické zabor;ení. Klarinetista Andy Statman to 
upresňuje: .Pokud tutéž melodii hrají Žid o Ukrajinec, oba jí cítí odlišne. 
Žid chce vedie frózovóní o ornomentoce vyjódrit ješte neco navíc, ži­
dovský muzikant sleduje odlišný zámer." 

CO SE HRAJE V IZRAELI 
Vedie evropské klasiky existuje treba turecká, perská či indická 
vóžnó hudba, která užívó hudební nástroje i pravid la odlišná od 
tech evropských. Existuje neco podobného v Izraeli? 
SCHLOMO ISRAEL!, rozhlasový hudební redaktor z Jeruzaléma: Izrael 
je mladá zemé. Tento rok oslovíme padesát let. Veškerá vážná hudba, 
která u nás vznikla, je tedy hudba 20. století, zatímco historie klasické 
židovské hudby sahá až ke králi Davidovi, jenže o té mnoho nevíme, 
protože nám chybéjí historické podklady. 

Vezmeme to tedy z opačného konce: po dobu tech padesáti let 
byl Izrael tavícím kotlem kultur, které tam s sebou pi'inóšeli pris­
tehovalci z celého sveta. Co všechno se v tom kotli mícha lo? 

Jedním z pramenú, který na území lzrae/e existoval po tisíce let, je 
hudba beduinú, arabských kočovníkú. Všechny kočovné národy ze Sa­
hary hrají na podobné nástroje: flétnu naí, housle rebab a po století se 
pohybovali bez oh/edu na hranice - což znamená, že hudba celé se­
verní Afriky má i'adu společných rysú. Pi'istéhovalci naopak prinášeli do 
lzroele hudbu z Evropy. Sklodotelé, ktei'í pi'icházeli z Némecka či 
z Rusko, v Izraeli ty beduínské rytmy a tónové rody vstrebávali a pok je 
pfevádéli do evropského zpúsobu kompozice. K velmi zojímovému po­
sunu došlo v pos/edních deseti letech, kdy hudebníci začali objevovat 
své nejstarší kofeny, které v mnoho pŕípodech neleží ani v Evropé, oni 
v Izraeli. 
Napríklad? 
Yair Do/o/, sklodate/, improvizující hous/isto a hráč na loutnu, který no­
vazuje no hudbu svých predku z lráku. Odtamtud prišli jeho radiče a on 
vytváií velmi pozoruhodné kombinace, spojuje treba /outnu oud se si­
torem nebo s evropskými nástroji. Nedávno odehrál koncert pro ko­
morní ansámbl, který tvorily housle, cel/o, arabská loutna a klarinet -
pfičemž on joko loutnisto jediný improvizoval. 

Puvodne otišteno v knize Beaty Bigbeaty Breokbeoty (MAŤA, Praha, 
1988), pretišteno se svolením vydovotele. 

world music world music world music 
45 



•••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
Nový festival na Morave 
Medzinárodný festival Hudba v pohybu 
Rožnov pod Radhoštem 
11. september 
organizátori: Jii'í Plocek (Gnosis Brno), 
Valašské muzeum v prírode - Rožnov pod 
Radhoštem 

Festival Hudba v pohybu má zo sebou ús­
pešný první ročník. V amfiteátru Valašského 
muzea v prírode v Rožnove pod Radhoštem jej 
parádo l Jii'í Plocek, jehož krédem je konfronto­
vat moravské cimbálovky o hudecké kapely 
s novým publikem, emoncipovot jejich hudbu 
s ostotními žánry - ole nepi'ipravit je o pel 
spontánnosti. 

Program úvodního ,lokálního' festivalového 
bloku tvori ly Valašská cimbálová muzika So­
láň, Kurečkova hudecká muzika ijejímu pri­
mášovi je pouhých 8 let), sólové vystoupení de­
votenáctiletého cimbálisty Daniela Skály 
a Horňácká muzika Mirko Minkse, jehož sb­
erotelskou i muzikontskou práci zochycují 
hned dve CD - no brnenské znočce lndies 
o Plockove Gnosis. Druhou polovinu programu 
otevrelo keltská hudba s česko-irskými Dún Ar 
Doros, po nichž následoval Plockuv vlastní Te­
ag ross o sourozenci Hana o Petr Ulrychovi. 
Objevem festiva lu se stola nepi'niš známá pol­
ská kapela Orkiestra sw. Mikolaja. Sed­
mičlenná sestava užívojící housle, celia, ky­
taru, mandelu, malý cimbálek, sadu bubnu 
conga, kytaru, zvonkohru hrá lo svérázné 
úpravy lidových písní z tech nejzastrčenejších 
koutu Korpat na pomezí Polska a Ukrajiny. 

DúN AR DORAS 

Z globální perspektívy se jednalo o malý fes­
tival ·_ ale pokud chteli poradotelé zviditelnit 
mesto Rožnov no hudební mape Evropy, pok 
se jim to podarilo. Príští červen bude Rožnov 
pod Rodhoštem hostit daleko vetší událost, 
poi'ádonou Evropskou rozhlasovou unií -
o sice putovní EBU Folk Festival, který se každým 
rokem pi'esouvó do jiného evropského mesto. 

PETR DORUŽKA 

World music live 
Bongo Men, Ghymes 
4 . 9. 1999, 19.00 h 
Galanta, amfiteáter 

Ghymes je najzaujímavejším úkazom sloven­
skej scény. Je jedinou skupinou zo Slovensko, 
prezentovonou prestížnymi dídžejmi BBC Ro­
dio One o pravdepodobne oj jedinou skupinou 
pravidelne koncertujúcou v západoeurópskych 
krajinách. Má za sebou vystúpenia v šestnás­
tich štátoch vrátane USA, Kanady o Japonska, 
pričom vo Francúzsku je oko domo. Noše mé­
diá si ju však nevšímajú. No televíznej obra­
zovke so prvý raz objavilo len nedávno, hoci 
existuje už pätnásť rokov. Hudobní dramatur­
govia by si zo túto nevšímavosť zaslúžili vari 
.päťadvadsať', pretože Ghymes by mohli byť 
príkladom pre celú slovenskú hudobnú obec. 
Ukazujú nám totiž cestu, oko dôstojným spô­
sobom získať úctu ,západniarov·. Napodo­
bňovať Angličanov o Američanov je v dnešnej 
dobe už smiešne, ole vychádzať z vlastných ko­
reňov, čiže z folklóru a z neho so pokúsiť vy­
tvoriť niečo osobité, to pokladajú na Západe 
zo originálne. Ghymes to dokázali, ale sloven­
ské publikum no takéto nóvum osi nie je ešte 
pripravené. Alebo že by bolo prekážkou 
maďarčina? Mne nezáleží no tom, kto hrá 
dobrú hudbu, či Eskimák alebo Maďar, preto 
som prišiel do Galanty no jubilejný koncert 
Ghymes, usporiadaný pri pn1ežitosti pätnás­
teho výročia ich zrodu. 

Amfiteáter lemovali desiatky áut, ole brati­
slavskú značku som medzi nimi nezbadal. Hľa­
disko bolo zaplnené publikom od piatich do se­
demdesiatich rokov. 

Predskokani Bongo Men, v Maďarsku žijúci Af. 
ričonio spievajú, bubnujú no bongá o djembe, 
jedno beloška trasie hrkálkami pripamínojúcimi 
lampión o prichádza oj svalnatý tanečník v suk­
nici z čerstvej zelenej traviny oko vypestovanej vo 
výrobni umelých kvetov. Počujem o vidím to, čo 
v dokumentárnych filmoch o rituálnych obradoch 
afrických domorodcov: typické kmeňové rytmy 
o kvnivé vokály prerušované výkrikmi. Desať m~ 
nút by stočilo, ole takmer hodina? Diváci sa sto­
točne držia o mnou očakávané vypískanie neprl­
chádza. Namiesto neho je tu aplauz zmiešaný sa 
smiechom, keď čierny bojovnik naznačuje hod ko­
pijou do obecenstvo, až sa predné rody od roku 
zvlnia, o smiech zmohutnie, keď černosi začnú vy­
krikovať v chotári osídlenom Maďarmi: ,Hej Slo­
vakia!' Bongo Men konečne odchádzajú s bub­
nami nad hlavami, odrazu sa zotmie - to zhasli 
lampy nad hľadiskom, z reproduktorov sa začali 
voliť industriálne zvuky veľkomesto, našťastie je­
diné no tomto koncerte. 

v rovom hornom rohu širokouhlého filmového 
plátno so objavuje pochmúrny mesiac pod 
mrakmi, bubenik vyklopkáva turecký rytmus što­
diónovým monumentálnym spôsobom. Prichá­
dzajú štyri sprievodné vokolistky, dievčatá oko 
prútiky, pripoja vytlieskovonie o potom už zo 
búrlivého potlesku nastupujú ONI - Ghymes. 
Kontrabas doplní bubny, syntetizátor rozvibruje 
ďalšie basové linky o zároveň slúži aj na klenuté 
zvukové plochy. Zaznejú hlavné nástroje tvoriace 
sound Ghymes: husle, kobzo, šolmoj, gajdy, cim­
bal. No tejto skupine je sympatické všetko: inš­
trumentálno mnohostrannosť, každý člen hrá 
suverénne no viacerých odlišných nástrojoch, 
všetci spievajú, sú prírodzení o skromní. Vystú­
penie v Galante však malo mnohé znaky mega­
koncertov: light show, zadná projekcia, premie­
tonie filmov o priamych záberov kamerou no 
účinkujúcich, to prenášané no plátno, a nechý­
bali oni stfpy dymu, ktoré milostivý vetn'k hnal 
preč od divákov. Nuž, ľud má rád ,divadielka', 
treba so prispôsobiť. Napriek tomuto dôrazu na 
dojem pošromotilo ho to najdôležitejšie - zvuk. 
Celková hlasitosť bolo nedostatočná, tichšie 
skladby rušilo premávka na neďalekej ceste 
o niektoré nástroje zanika li celkom, najviac cim­
bal, čo práve bolo veľká chyba krásy, pretože 
v hudbe Ghymes má každý nástroj dôležité 
miesto. Repertoár bol zostavený predovšetkým 
z posledných troch albumov, o to tok, aby uspo­
kojil široké spektrum divákov. Prevažovali ju­
chové pesničky do skoku, ešte dobre, že boli po­
prepletané kaskádami exotických rytmov hra­
ných tromi bubenikmi, inak by už hrozilo príchuť 
televízneho pop-folklóru. Skupino osi prvý raz zo­
rodilo do koncertného playtistu skladbu Brati­
slavské blues, lebo v nej má spievať známy 
maďarský bluesrocker Hobo Fäldes László o ten 
so no pódiu objavil živý z mäso o kostí. Spieval 
oko no cédéčku Tuzugrás, šťavnato o s ľahko­
sťou . Mlaď so nahrnulo pred pódium o zborovo 
spievalo ,Dymyträvká'. Najkrajšie momenty 
koncertu? Srdce obmäkčujúco balada Tanec 
v snehu s hosťujúcou speváčkou Kiss Bernodett 
(škoda, že len hosťujúcou), sprevádzanou balet­
ným číslom niekoľkých tanečných párov, ktoré 
krúžili okolo muzikantov oko bludičky. 

Keby so tento koncert uskutočnil v broti· 
slovskom amfiteátri, bol by vopred podporený 
náležitou reklamou, bez ktorej sa občan Slo­
vensko už nevie pohnúť, o zvuková stránka by 
nemalo chybu, mnohí diváci by si možno po­
mysleli to, čo jo. Ako je možné, že väčšino 
našich dobrých o múdrych hudobných redak­
torov, publicistov, moderátorov o dramatur­
gov sa o Ghymes vôbec nezmieňuje? Veď nie je 
vylúčené, že je to momentálne najlepšia sku­
pina na Slovensku. 

MIRO PoroČEK 

22. septembra udelila výročné ceny americká Country Music Association. Hlavnú cenu , Enterta iner of 
the Year• si v Nashville s dojatím prevzalo speváčka Shania Twain a symbolicky tok zadosťučinilo svojej 
country-orientácii, z viacerých strán spochybňovanej kvôli tohtoročným úspechom v popových hitpará­
dach. Do Siene slávy vstúpila tiež speváčka - snáď najznámejšia ženská hviezda súčasnej country hudby 
Dolly Parton. • 
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Hanibal Records 
V minulom čísle sme vám predstavili De­
tour, mladú značku zastrešenú firmou 
Erato, špecializujúcu sa prevažne na world 
music a crossovery. Podobným smerom sa 
už niekoľko rokov uberá značka Hannibal 
Records z katalógu Rykodisc, ktorý je na 
Slovensku distribuovaný a propagovaný 
spoločnosťou 0/WD. 

Ha nnibal Records, značku so širokospek­
trálnym žánrovým i teritoriálnym záberom, 
založil producent Joe Boyd v roku 19BO. 
Mimochodom, táto značka bola údajne pr­
vou, ktorá svoju produkciu začala šíriť výlu­
čne na kompaktných diskoch. 

Hannibal Records, to je bohatá ponuka 
najmä crossoverov a world music z celého 
sveta. Či už je to maďarský Muzsikós, spe­
váčka Mórta Sebestyén, bulharský jazzman 
Ivo Pa pasov, ženské spevácke Trio Bulgarka, 
latinskoamerické Cubanismo! trubkára 
Jesúsa Alemanyho, kubánsky klavirista Alf­
reda Rodriguez, . vynálezcovia" štýlu Skazz 
(kombinácia ska, jazzu a rocku) Jazz Jama­
ice , africký virtuóz na strunový nástroj kara 
Tou ma ni Dia bate z Mali, alebo projekt 
Boka Beyond z kamerunského dažďového 
pralesa. To, čo spája väčšinu interpretov 
z tejto značky je prekračovanie žánrových, 
geografických a kultúrnych hraníc (naprí­
klad projekt Songhai integrujúci španielske 
flamenco, univerzálny jazz a tradičnú af­
rickú hudbu), alebo snaha sprostredkovať 
svetu pôvodné hudobné prejavy vybraného 
regiónu, ktorá sa dnes na scéne world mu­
sic realizuje prinajmenšom dvomi cestami: 
prostredníctvom t radičného, autentického 
prejavu (Trio Bulgarka) alebo fúziou s me­
dzinárodne kompatibi lnými štýlmi, ako sú 
napríklad jazz a blues (Tou man i Diabate, 
Ivo Papasov). 

Muzsikós, azda najpopulárnejšia 
maďarská skupina svojho druhu, sa v prie­
behu svojej viac než dvadsaťpäťročnej exis­
tencie stala nielen frontmanom domáceho 
revivalového hnutia Táncház, a le aj zná­
mou značkou na medzinárodných pódiách. 
Hnutie Táncház vzniklo spontánne v se­
demdesiatych rokoch ako reakcia na ofi­
ciálne štátne fo lklórne súbory a v rámci 
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znovuobjavovania autentického folk lóru sa 
sústredi lo najmä na tanečnú hudbu, v au­
tentickejších podobách zachova nú najmä 
v oblasti Transylvánie. Muzsikás je v Hanni­
bale dostupný už na šiestich CD. 

Stopy monotematického projektu The 
Barták Album, vydávajúceho sa za pôvod­
nými foklórnymi inšpiráciami Bélu Bartáka, 
vedú práve do maďarských dedín v rumun­
skej Transylvánii. Speváčka Márta Sebe­
styén (celosvetovo azda najviac zviditeľ­
nená vďaka oscarovskému fi lmu Anglický 
pacient), .klasický" huslista Alexander Bala­
nescu a huslista Mihá ly Sipos z Muzsikósu, 
to sú hlavní protagonisti CD, ktoré vyšlo 
v Hannibale tohto roku. Repertoá r, za­
hŕňajúci okrem nahrávok ľudovej hudby 
v podaní skupiny Muzsikós aj pôvodné do­
bové zvukové nahrávky z Bartókovho fono­
grafu a tri z Bartókových husľových duet 
zaznievajúce v zaujímavej interpretačnej 
konfrontácii dvoch rôzne školených huslis­
tov, tvorí crossover, ktorý pravdepodobne 
zaujme prinajmenšom dve skupiny hudob­
ného publika. 

Africký Kamerun je 
v oblasti world mu­
sic nielen relatívne 
známym ale aj rôz­
norodým teritóriom: 
medzinárodné publi­
kum už pozná naprí­
klad tradičných per­

kusionistov, islamom ovplyvnený zborový 
spev, ale aj rôznorodé . mestské" štýly- za­
h ŕňajúce pop, či jazz. 
Keď v roku 1992 britský gitarista Martin 

Cradick navštívil kamerunský prales 
v Boke, splnil sa mu niekoľkoročný sen, 
ktorý sa začal po zhliadnutí dokumentár­
neho filmu BBC o obyvateľoch tejto západ­
nou kultúrou nedotknutej oblasti. V rámci 
projektu Boka Beyond zužitkováva Cradick 
skúsenosti a zážitky z pobytu a spolužitia 
s Pygmejmi. Experimentuje s kompatibilno­
sťou hudby tradičných obyvateľov kamerun­
ského dažďového pralesa a európskej 
hudby: jednak spoločným muzicírovaním 
s členmi kmeňa Pygmejov, neskôr využitím 
autentických záznamov ako základnej 
stopy št údiových nahrávok, v ktorých kon-

KALEIDOSKOP] 

Short Trip Home je v poradí tretím albu­
mom amerického skladatera a kontraba­
sistu Edgara Meyera vo vydavaterstve 
Sony Classical. Ide, podobne ako v prípade 
predchádzajúcich albumov Appalchia 
Waltz a Uncommon Ritual, o ďalšiu 
z Meyerových nezvyčajných vízií artificiál­
neho spracovania bluegrassových inšpirá­
cií. Meyerovými spoluhráčmi na albume sú 
huslista Joshua Bell, hráč na gitaru a man­
dolínu Mike Marshall a hráč na mandolínu 
Sam Bush. 

se 

world music world music 

frontuje tradičnú africkú hudbu napríklad s 
trad íciami keltskej hudby. Mimochodom, 
Cradick nielen že .využil" hudbu Pygmejov 
pre svoje autorské nahrávky, ale ku cti mu 
svedčí fakt, že v rámci zvláštneho CD vydal 
aj vzácne autentické nahrávky pred sve tom 
izolovaného kmeňa. 

Rôznorodosť hudobných inšpirácií, ale aj 
trpká skúsenosť s komunistickým režimom -
to je pozadie originálneho bulharského kla­
rinetistu Ivo Popasova, ktorého pre svet 
doslova objavil práve Hannibal. Papasov je 
príslušníkom tureckej menšiny v Bulharsku, 
v krajine, ktorá sa až do pádu železnej 
opony snažila tejto národnosti uprieť právo 
na jej existenciu. Popu larita Pa pasovo ako 
žiadaného hudobníka na tureckých svad­
bách mu v roku 1983 . vyniesla" 20-dňové 
väzenie a dočasný pobyt v pracovnom tá­
bore. Papasov so svojou skupinou produ­
kuje folk-jazz, ktorému dominujú typické 
zložené metrá a povestná klarinetistova vir­
tuozita. 

Jednou z možností, ako spoznať smo­
tánku kubánskych inštrumentalistov, je vy­
počuť si CD Cubanis mo! s tanečnou latin­
skoamerickou hudbou v štýle sa/sa. A jed­
nou z možností ako zažiť trubkára Jesúsa 
Alemányho, lídra tohto bigbandového zo­
skupenia afrokubónskeho jazzu, sú aj tohto­
ročné Bratislavské jazzové dni! Cubanismo! 
je pôvodným projektom Hannibal Records, 
ktorý zaznamenal celosvetový úspech v po­
lovici deväťdesiatych rokov a tohto roku vy-
šlo už jeho tretie pokračovanie. as 

world music world music 
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PAT MARTINO 

l MPRESSIONS 

BMGI<Amden 74321-61080-2, 2 CD 

Pohnutý príbeh o strate pamäti 
a hráčskych schopností po moz­
govej operácii, ktorá znamenala 
vyše desaťročný .dištanc• pre je-

den z najosobitejších zjavov jaz­
zavej gitary 70. rokov, príbeh vy­
trvalej snahy o opätovné nájde­
nie si miesta na hudobnej scéne, 
príbeh o intenzívnom oživovaní 
stratených hráčskych návykov 
podľa vlasmých nahrávok môže 
dnes znieť ako efekme vykonš­
truovaná hollywoodská story. 
Plnohodnotný návrat jej hlav­
ného aktéra medzi jazzovú eli­
tu by v takejto story predstavo­
val povinný katarzný prvok. 
že sa niečo podobné môže udiať 
i v skutočnosti, to by divák už asi 
strávil ťažšie. Rozuzlenie príbehu 
Pata Martina máme v súčasnosti 
možnosť sledovať .naživo· pro­
stredníctvom viacerých nahrá­
vok z 90. rokov. Predzápletková 
etapa, vo svojej úplnej šírke 
dôležitejšia skôr pre poslucháča 
ako pre filmára však na svoje 
kompletné sprístupnenie v po­
dobe CD ešte len čaká. Dôležitú 
časť tejtO etapy sprítomňuje li­
cenčný dvojalbum Impressions, 
vydaný firmou BMG a pozostá­
vajúci z troch radových albumov, 
ktoré Pat Martino nahral v prie­
behu 70. rokov pre vydavateľ­
stvo Muse Records - Par Martino 
Live (l 972), Consciousness ( 197 4) 
a Exit (1976). Kedže ide o súčasť 
badžetovej edície (reklamný slo­
gan by mohol znieť - 3 albumy 
na 2 CD za cenu l mid price CD), 
e potrebné oželieť pôvodné 

albumov, ako aj detailne-
dokumentáciu. týkajúcu sa 

napr. presných dátumov a miesta 
ich nahrávania a, samozrejme, 
netreba očakávať zvukovú úpra ­
vu pomocou niektorej z posled­
ných remasterových technológií. 
Ostatné je už vecou nemenných, 
čisto hudobných informácií. Pat 
Manina v období vymedzenom 
tromi spomenutými albumami 
predstavoval jednu z mála zdra ­
vých alternatív (ak nie jedinú) 
vtedy vel'mi modernej (a tiež 

módnej) . mahavishnovskej" šty­
lizácie: technicky brilantný, 
tvrdošijný zástanca bopového 
frázovania a rýchlych temp (lm­
pressions, Special Door, On the Sta­
irs ... ),vynachádzavý a rytmicky 
rafinovaný improvizátor s ne ­
obyčajne vyspelým .osminko­
vým• átením, v prípade potreby 
. wes-montgomeryovský oktá­
vový• melodik (Sunny, Willow), 
charakteristický takmer nemen­
ným temným .plastikovým· tó­
nom, výrazovo eruptívny, pritom 
takmer nedotknutý rockovou 
výrazovosťou. Jeho hudobná 
a hráčska svojbymosť je o to po­
zoruhodnejšia, ak človek uváži, 
že v tomto období sa všeobjí­
maJucemu .mahavishnovské­
mu· vplyvu nevyhli ani také 
osobnosti jazzovej gitary ako na­
príklad John Abercrombie alebo 
Pat Metheny. Martinova kvar­
teto z albumov Live a Conscious­
ness síce pripomína rané jazz-roc­
kové combo. v ktorom sa zvuko­
vosť elektrického klavíra (Ron 
Thomas a Eddie Green) spája 
s prvkami free jazzu (no changes 
skladby Special Door alebo The 
Great Stream) a rytmickou pro­
pulzivitou hard bopu (Impres­
sions). to je však asi jediná súvis­
lost čo ho v danom období 
na jazz-rock viaže. Skôr sa črtá 
smerovanie k jazzovo autonóm­
nejšej polohe: potvrdzuje to al­
bum Exit už s akustickým klaví­
rom (Gil Goldstein) a s väčšino­
vým zastúpením štandardov (Co­
me Sunday, Days of Wine & Roses, 
Blue Bossa, l Remember Clifford). 

Porovnávať Pata Manina 
s kýmkol'vek z jeho vplyvných 
súčasníkov by bolo asi dosť ná­
silné. V detailnej .gramatickej" 
rovine by bolo možné objavovať 
určité podobnosti. koreniace 
skôr, pre danú dobu, v .povin­
ných·, všeobecnejšie platných 
hráčskych východiskách (Django 
Reinhardt, Wes Montgomery, 
John Coltrane, ... ). Jeho pozíciu 
medzi gitaristami by však určite 
lepšie vystihoval prívlastok štýlo­
tvorný, čo by mnohí z dnes etab­
lovaných jazzových gitaristOv 
určite vedeli zdôvodniť. že tátO 
informácia nekoreluje s hlbkou 
Martinovej stopy v povedomí 
poslucháčov? V prípade pnbehov 
o strate pamäti nemusí amnézia 
predsa u všetkých trvať vždy rov­
nako dlho. 

URNA 

HoDooo 

AuGUSTÍN REBRO 

ti ti Riti 
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World music rozšírila svoju sféru 
vplyvu do centrálnej Ázie už za -

90. rokov. Moderného 
hudobného publicistu, priprave­
ného na vstup do budúceho tisíc­
ročia zbaveného deliacich čiar, 

práve takéto udalosti hlbšie 
etnomuzikológiu. Je to 

a dobrodružné ako 
objavovanie neznámych 
Ten svet mongolský po­

núka rozprávkové čaro Sindibá­
dových ciest. Dva a pol milióna 
obyvatel'ov na území tridsaťkrát 
väčšom ako Slovensko, s dlhou 

'"'"v•uv•u a etnickou členitosťou 
(Mongoli, Chalchovia, Burjati, 
Darigangovia, Kazaši, Turci, 
Cíňania, Rusi, Tuvanci) - a zrazu: 
bývalá Džingischánova krajina 
ponúka okrem krištáľového folk­
lóru aj crossoverové perličky, 

je napríklad džingis-blues. 
Expanziu mongolských umelcov 
do USA asi nikto neočakával. 

rovnako ani začlenenie mongol­
skej speváčky menom Urna Ca­
har-Tugči na nemeckú scénu. 
Urna pochádza z farmárskej ro­
diny žijúcej v zelenej stepi Ordos. 
Od starých rodičov sa naučila 
spievať dlhé pastierske piesne ur­
tyn duu. Debutový album Hodood 
pripravovala v Nemecku tri roky. 
Neobsahuje pop music, ale štýl. 
ktorý by pochopili skôr poslu­
cháči vážnej hudby. Jedenásť na­
hrávok pripomenie Slovákovi 
trávnice. Len výrazový rozsah je 
pestrejší. Mongolka prechádza 
od šepotu cez nežný, zádumčivý 
prejav až k ostrému hrdelnému 
spevu. porovnatel'nému s kolora­
túrnym sopránom, a rýchle, tak­
mer guľometné prelamovanie 
hlasu prekvapí aj obdivovateľov 
opernej techniky. Co má Urna 
spoločné so svojou staršou a zná­
mejšou kolegyňou Sainkho? 
Mongolské korene v spôsobe. 

spieva, v melodike a v ko­
morne ladenom aranžmáne. 
A čo ich delí? Náznakové koke­
tovanie s európskou klasickou 
hudbou a opatrné nádychy in­
dickej ragy. Sebastian Hilken, 
sprievodný hráč na čelo, tvrdí, že 
sa do svojej hry snaží prepašovať 
indické vplyvy. Dnlhý Nemec -
Roben Zolltisch ..:. tvorí v niekto­
rých skladbách s Urnou sklada­
tel'ský tandem, hrá na alpskú ci-

s dvoma časťami - jedna má 
strún, druhá tridsa ťsedem . 
citera dosahuje rozsah šies­
oktáv a zároveň aj spodné 
'té basy. Tretí spoluhráč, 

Wu Wei, používa prastarý 
dychový nástroj šeng. 

~-·~~··'~· šengu, zhotove­
píšťaliek 

v kovovej skrinke, 
e zvuk - znie ako malý organ. 
Celý tento skromný, ale neob­
vyklý inštrumentár vytvára osa­

sound, ktorý kdekoľvek 
zmiasť poslucháčov. Jasné 

len jedno, že je to .čosi", čo 
základ v Ázii, má nápevy 

(miestami ťažko napodobiteľné) 
až na pár experimentálnych 

príjemnú, meditatívnu 
ladu so šamanským oparom 
litPr~rnv1m podtextom. Ten vy­

d pri Cohena­
aj keď angličtinu 

ne<JVI<laame. Hoci je uigur-mon-
písmo odvodené z arab­

a je zložité, vyjadrujú ním 
a city mongolskí bás-

. Urna ich poéziu zhudobňuje 
lspôso,bolm vzbudzujúcim pozor­

Album Hodääd sa evergre­
om nestane, rozhodne n ie 
komerčnom zmysle. Povzbu­

divo však hreje na duši zistenie, 
že ešte aj v dnešnej dobe existujú 
tvorcovia, ktorí sa vopred netrá­

tým, ako sa bude ich dielo 
ť. 

MIRO POTOČEK 
ti ti liUil 

BUENA V ISTA SOCIAL CLUB 

PRESENTS IBRAH IM fERRER 

World Circuit, WCD055, 1999 

Západné gramofirmy vydávali 
Kubáncom plame aj v minulosti, 

v 90. rokoch vznikli s prícho­
world music firmy na 

scénu špeciálne zame-
. Napnldad firma World Cir­
rozdelená do dvoch edícií. 

na je vyhradená Afrike (Che­
ikh Lô, Oumou Sangare, Al i 
Farka Toure), druhá Južnej 
Amerike (Sierra Maestra, Lisan­

Meza, Guilerrno Porta ba les). 
Zlatým klincom juhoamerickej 
edície je kubánsky projekt Bu ena 
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' RECENZIE CD 
Vista Social Club. V auguste 
a septembri roku 1997 stál na 
prvom mieste World Charts 
Europe, pričom chválami nešet­
rili ani recenzenti v prestížnych 
rockových periodikách. Príčinou 
zvýšeného záujmu bola i prítom­
nosť gitaristu a aranžéra Ry Co­
odera, ako aj producenta Nicka 
Golda. Nahrávalo sa v štúdiách 
Egrem, ktoré v Havane predko­
munistickej éry postavila firma 
RCA. Výsledkom bola nostalgiou 
presiaknutá hudba, tak presve­
dčivo starodávna a exotická, že 
typické kubánske atribúty -
slnko, pláže, palmy, tanečné pá­
rové tance, vôňu cigár a rumu -
bolo z nej priam cítiť. Tento rok 
prišiel Buena Vista Social Club 
s druhým albumom. Bývalého 
sólového speváka, dnes už 
92-ročného Compay Segunda, 
vystriedal iný starký, 75-ročný 

Ibrahim Ferrer - spevák roman­
tických balád. Produkčný tím 
ansámblu starých kubánskych 
muzikantov tvorí opäť dvojica 
Cooder a Gold. Sound je zvu­
kovo malebnejší, orchestrálnejší, 
ale nepôsobí vyumelkovane 
a pompézne. Prednosťou jede­
nástich nahrávok je aranžmán. 
Nenájdete v ňom ani len náznak 
modernizácie. Najnovším výdo­
bytkom nástrojovej techniky je 
elektrická gitara patriaca kamsi 
do prehistórie blues-rocku, po­
tom už nastupujú akustické 
nástroje: gitara tres, husle, violon­
čelo, klavír, trúbky, trombóny, 
basa i neodmysliteTné juhoame­
rické bicie a rytmické nástroje 
congas, bongos, timbales, mara­
cas. Neslúžia však vytváraniu 
ohňostroja ohnivého tempera­
mentu, ale vzniku rytmov pl­
ných noblesnosti. vhodných pre 
tanečné kroky (seňor a seňorov). 
Barovú náladu dopfňa ešte in­
grediencia, evokujúca pach vlh­
kých stien rozpadávajúcich sa 
domov v starej časti mesta Ha­
vana. Veď osou albumu sú vari 
odveké kubánske hudobné 
formy son, bolero, guajira, canción. 
Úvodnú nahrávku Bruca Maniguá 
. odpichnú" husle znejúce ako zo 
starého gramofónu, sprevádzané 
trhavým rytmom. Očakávate, že 
sa z toho každú chvíľu vyvinie 
tango, pritom ide o spojenie štýlu 
son s africkou hudbou. Text o ot­
rokoch v horách Maniguá je 
v španielsko-africkom nárečí. 
Ďalšiu skladbu Herido de sombras 
hralo v 60. rokoch quarteto Los 
Zafiros, Buena Vista Social Club 
ju teraz znova vzkriesil a oboha­
til ženskými vokálmi akoby vy­
strihnutými z čiernobieleho mu ­
zikálového filmu . Ry Cooder 
predvedie svoje schopnosti gita-
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ristu v piesni Guateque campesino, 
keď spojí štýl guajira s kfzavými 
bluesovýnú riffmi. Hlas 70-roč­
nej Omary Potuondo sa ozve 
v ľúbeznom bolere Silencio. 
Druhý album Buena Vista Social 
Club si môžete naservírovaf na 
relaxáciu. Ani čo by jeho tvorco­
via chceli povedať: .Nijaký zhon, 
aj zajtra bude deň, dožičme si 
siestu! " Možno vám napadne, že 
v dnešnej dobe pôsobí staroby­
losť vzácnejšie a ľudskejšie ako 
počítačová hudba. A že nie ste 
v tom jediní, o tom svedčí tento 
fakt: tohtoročný Buena Vista So­
cial Club je momentálne medzi 
najpredávanejšími cédéčkami 
v Nemecku. Napokon, .kubamá­
nia" je v plnom prúde. 

MIRO PoročeK 
~bb ti 

GAETANO 00NIZETTI 
Ao ELlA 
Marie/la Devia, Octavia Arevalo, Boris 
Martinovič 

Orchester a zbor Teatro Carlo Fe/ice 
di Gmova 
BMG Ricordi, 1999 

Z približne sedemdesiatich opier, 
tvoriacich dedičstvo Gaetana Do­
nizettiho, iba jedna pätina spra­
cúva komické témy. Na Sloven ­
sku sa paradoxne bežne hrajú 
práve buffy, zatiaT čo opery seria 
slávneho predchodcu Verdiho sa 
objavili iba ako kuriozity v na-

študovaní už neexistujúcej Ko­
mornej opery. Po ich talianskych, 
resp. parížskych a viedenských 
prvých uvedeniach (v intervale 
rokov 1823- 1843) mnohé upadli 
do zabudnutia a až mohutná 
vlna renesancie bel canta ich po 
rokoch opätovne uviedla do 
života. Takýto osud postihol 
i operu seria Adelia, premiéra­
vanú v rímskom Teatro Apollo 
počas karnevalovej sezóny roku 
1841. Až predvlaňajší jesenný 
festival v skladateTovom rodisku 
Bergame vrátil Adeliu na javisko, 
a to v koprodukcii s janovským 
Teatro Carlo Felice. Nový CD 
komplet pochádza práve z Ja­
nova a je živým záznamom pred­
stavenia. Na pulty CD predajní sa 
dostal v tomto roku a pochádza 
od firmy BMG. 

Adelia je dielom zrelého Doni­
zettiho, patrí do poslednej de­
siatky jeho javiskových prác. 
V plnej miere demonštruje auto­
rovu znalosť technických, vir­
tuóznych i emocionálnych mož­
ností ľudského hlasu. Opiera sa 
síce o konvenčný námet F. Ro­
maniho (posledné dejstvo, 
vedúce operu k happy endu, po­
chádza od libretistu G. Mati­
niho) , no nápaditá melodika 
a brilantné vokálne pany ho do­
voľujú porovnávať s vrcholnými 
Donizettiho seriami. v centre 
partitúry stojí rola titulnej hr­
dinky, písaná pre dramatickú ko­
loratúru (premiérovou predsta­
viteľkou bola slávna G. Streppo­
niová) , opatrená v každom 
dejstve veTkou áriou. Adelia ho­
vorí o probléme Túbostného 
vzťahu medzi nerovnými stavmi. 
ktorý vyrieši až vojvoda Carlo 
prijatím Adeliinho otca medzi 
šTachticov. 

Spevácke obsadenie nahrávky 
sa neopiera o bergamskú pre­
miéru, ale až o druhé uvedenie 
opery v Janove. Vzhľadom na to, 
že predstavenie na festivale 
v Bergame som videL považujem 
túto voľbu za správnu. Mariella 
Devia (Adelia) je dnes jednou 
z najprominentnejších bel canto­
vých sopranistiek a jej vokálna 
technika, vrúcny timbre i inter­
pretačný vkus (plynulé legato, 
vkusné ponamento, precízne ko­
loratúry a behy, plastická dyna­
m ika) môžu slúžiť ako vzor 
v tomto slohu. Rovnocenných 
partnerov na nahrávke nemá. 
Oaavio Arevalo s príjemnou far­
bou strednej polohy a elegant­
n ým frázovaním spieva rolu 
Oliviera spoTahlivo, pravda, iba 
pokiar pan nesiaha príliš vysoko. 
Tam už jeho tón nemá dostatok 
voľnosti a lesku . Boris Martino­
vič (Arnolda) síce nevyniká oso­
bitosťou timbru, no jeho basba­
rytón je štýlovo vedený v duchu 
bel cantovej estetiky. Napokon 
Stefana Antonucci je fa rebne 
svetlejším a výrazovo dôrazným 
Carlom. John Neschling na čele 
orchestra a zboru janovského Te­
atro Carlo Felice dokazuje svoj 
vzťah k bel cantovej partitúre jej 
precíznym a kontrastným pret!-
močením. 

JOHN CA LE 
DANCE MUS IC 

Erato 1998 

Bývalý člen Velvet Underground 
(ktovie prečo sa tejto nálepke po­
darí všade prilepiť), všestranný 
hudobník John Cale teraz pri-

chádza s tanečnou hudbou. Ne­
jde, našťastie, o nejaký dancef­
loor: jeho Dance Music je scénic­
kou hudbou k baletu Nico. Cala­
dávneho priateľa nedávno tra­
gicky zosnulej speváčky Nico -
o to požiadal choreoraf Ed 
Wubbe, ktorému išlo v tomto 
projekte o .oslavu Nico ako veľ­
kej umelkyňe, čisto hudbou 
a tancom•. Tanec nemám mož­
nosť posúdiť, hudba však neznie 
nezaujímavo. Prelin.anie akustic­
kého soundu sláčikov s elektric­
kými gitarami a nenásilnými 
bicími nástrojmi v pozadí vyús­
ťuje do vskutku presvedčivého 
zvukového výsledku. Sugestívne 
melódie, niekde trochu teatrálne 
či pateticky (veď je to balet!) vy­
znievajúce syntetizátory. Obdi­
vuhodne zaranžovaných dvanásť 
kusov na mňa zapôsobilo overa 
priaznivejším dojmom ako Ca­
lova nedávno vydaná, príliš syn­
tetická hudba k nemému filmu 
The Unknown. V presnom po­
mere zmiešané ingrediencie, 
svojím pôvodom odkazujúce na 
viaceré štýly: rock, z ktOrého 
John Cale pôvodne vyšieL new 
age či ambientné plochy osem­
desiatych rokov, objavujú sa 
pasáže využívajúce repetitívnu 
minimalistickú techniku, alebo 
odkazujúce na takzvanú vážnu 
hudbu, ktorej sa skladateľ venuje 
v poslednej dobe. Zdlhavosť či 
pnlišná jednoduchosť niektorých 
čísel je iste podnúenená dejovou 
líniou a scénickým predstave­
ním, o ktoré zostávame ukrátení. 
Fragmenty samplovaného, elek­
tronicky pozmeneného muž­
ského hlasu na podklade orches­
tra zabraňujú tomu, aby sa 
background stal stereotypným. 
Napokon, vždy, keď by niečo 
také malo hroziť, nás Cale prene­
sie do inej nálady, zmení tempo, 
harmóniu či inštrumentáciu. AJ­
bum má niečo vyše hodiny -
jeho súčasťou je aj záverečná pie­
seň Nibelungen v sólovom pred­
vedení samotnej Nico. 

SLAVOMÍR KREKOVIČ 
btlbb 

HIROKO TAKADA QUARTET: 
A SoNG FoR SOMEONE 

Traurige Tropett 1998 

Hiroko Takada - klavír, Andy Be­
van- soprán a tenor S!IXOfón, Hi­
roshi Kagawa - kontrabas, lchiro 
O nee - bicie nástroje, predsta­
vujú poslucháčovi krásny ko­
morný jazz, založený na vzájom­
nom kontakle a porozumení 
hudobníkov v zaujímavom a in­
teligentom dialógu. Hiroko Ta­
kaďa, žiačka japonskej klaviristky 
Aki Takase, na prvý pohTad akoby 
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nič neprebrala od svojej učiteľky. 
Pri pozornejšom počúvaní však 
poslucháč objaví nepreberné 
množstvo rôznych dynamických 
a zvukomalebných kontrastných 
plôch medzi kontrabasom a 
triom, tvoreným klavírom, bicími 
nástrojmi. saxofónom, alebo me­
dzi sólom bicích nástrojov so 
sprievodom klavíra a kontrabasu. 
Hudobníci pritom využívajú 
rôzne registre a farebné polohy 
nástrojov, saxofónista glissandá a 
rozkolísané modelovanie tónov, 
dokonca i s použitím štvrťtónov 
v tureckej ľudovej piesni Sultan 
Yegah. Napriek tomu je hudba 
kvaneta tradične tematická, vy­
chádzajúca pri improvizádách zo 
základnej témy. 

WIEN MODERN 

RÍTY.MÝTY l RITEN.MYTHEN 

2. 11.- l. 12. 1999 

žena. ako skladateľka. je no­
vým jedinečným fenoménom 
20. storočia. Platí to obzvlášť. 
najmä ak ide o inteligentnú 
hudbu. v tomto prípade main­
stream s modálnou koncepciou. 
dômyselným harmonickým plá­
nom a metrickými zmenami 
v súlade s trendom moderného 
akustického jazzu posledného 
dvadsaťročia. Hiroko Takada sa 
autorsky prezentuje na albume 
piatinú kompozíciami - Sea Bre­
eze, Dark Sea - Just Before Dawn, 
Waltz. Three Triangles. Ba/lade -
A Song For Someone. 

Ako klaviristku ju charakteri­
zuje dlhá .nekonečná• fráza. 
svojim nepokojom a snahou 
všetko vypovedať niekedy až 

Po dvanástykrát sa v novembri t. r. koná vo Viedni festival 
súčasnej hudby, ktorý od prvopočiatku zmenil atmosféru hu­
dobnej Viedne: konzervatívna hudobná scéna sa na podnet vte­
dajšieho hudobného riaditel'a Viedenskej štátnej opery Clau­
dia Abbada odrazu ocitla na tepe doby a vďaka atraktívnym 
programom a špičkovým interpretom našla širokú odozvu aj 
v radoch poslucháčov. Ak prvé festivaly boli zamerané na 
veTké hudobné osobnosti súčasnej hudby (programy festiva­
lov v rokoch 1988-1994 sa sústredili vždy na 4-5 skladateľov. 
pričom zaznela neraz podstatná časf ich celoživotného diela), 
tak po vyčerpaní tohto dramaturgického zámeru sa organizá­
tori orientovali na prezentáciu hudby jednotlivých krajín. 
Ako odznelo na predfestivalovej tlačovke začiaktom októbra. 
počnúc tohtoročným festivalom pôjde o akcentovanie tém, 
ktoré majú širokú rezonanciu v umení a živote súčasnosti. 

Téma Ríty.Mýty spfňa tieto predstavy vrchovato. Progra­
mová kniha fes tivalu Wien modem prináša dve rozsiahle 
eseje, pokúšajúce sa širokospektrálne vystopovať tieto pojmy, 
resp. ich súvislosti s hudbou a umením. Mýty od antiky po 
Beatles, rituály od vel'kolepých štátnych či náboženských 
udalostí až po drobné stereotypy našej každodennosti - to sú 
všeobecné alúzie na danú tému. 

Festival Wien modern sa však obracia na mýty najaktuál-

únavná. čo tvorí protipól s kon­
centrovaným dávkovaním krát­
kych prerušovaných motívov sa­
xofonistu Andy Bevana. V po­
malých skladbách však vie 
vytvoriť krehké lyrické melódie a 
frázy, akých je schopná asi len 
žena (napríklad v skladbách Bal­
lade - A Song For Someone. Su/can 
Yegah .. .). 

úvodná skladba Sea Breeze za­
čína netypicky kontrabasovou 
sólovou introdukciou (Hiroshi 
Kagawa) s rôznymi artikulač­
nými nuansami kontrabasu. 
ktoré obdivuhodne rozih ráva Hi­
roshi Kagawa. Potom sa ozve 
v šestnástinách dynamická a zá­
dumčivá melódia. Dark Sea je 
pastelovým až impresionistickým 

vykreslením atmosféry mora pri 
západe slnka v pomalej balade. 
Trojdobovosť Waltzu akoby ne­
ustále prinášala nedopovedané 
myšlienky. čakajúce na rozvede­
nie. Potom nasleduje exotika tu­
reckej ľudovej piesne Su/can 
Yegah, znásobená japonskou in­
terpretáciou, skladba Jkiz (autor 
Baenz Oester) s metrickými zme­
nami. Three Triangles charakte­
rom trochu pripomína prvú 
skladbu albumu, Sea Breeze. má 
však rýchlejšie tempo. Melan­
cholická balada. A Song For Some­
one, so chopinovským preludo­
vaním klavíra v trojdobovom 
metre. uzatvára celý album. 

Y V ETIA KAJANOVÁ 

tlltlltlbb 

nejšie: do jeho zorného uhla sa dostáva aspekt spoznateľnosti. 

. re-maku, re-pliky, re-produkcie, re-konštrukcie, re-konfigu­
rácie, re-gresuM i montáže. A nielen to: ide o splynutie mýtu 
s modernou (Xenakis), o náboženské mýty (Penderecki. Vi­
vier), o mýtus smrti (Mitterer), o odhalenie rituálov súčas­
nosti (módna prehliadka na záver festivalu, ktorá sa koná na 
klzisku vedľa Konzerthausu), o fenomény moci a hierarchie 
(Globokar, Lopez), o mýtus zvuku (Scelsi, Feldman), o nové 
cesty avantgardy (Bang On a Cali All-Stars, Zom ). V rámci 
34 koncertov a jednej opernej produkcie (Bruno Maderna: 
Satyricon) zaznejú diela 57 skladateľov, (spomedzi nich sú 
ťažiskoví skladatelia Dun, Globokar, Xenakis, Scelsi, Vivier, 
Mitterer), zaznejú štyri premiéry (Zender, Sciarrino, Heinisch, 
Lopez), z nich jedna na objednávku festivalu (Sciarrino). 
Program dopfňa festival medzinárodného bábkového divadla 
pre dospelých na tému Moc údivu, rovnako hľadajúceho 
väzby mýtu a moderny. 

Súčasťou Wien modern je sympózium na tému Mýty a ri­
tuá ly hudby 20. storočia a diskusie so štyrmi zo skladateľov 
prítomných na festivale (Mitterer, Pendereck.i, Dun, Globe­
kar). 

Hlavnými usporiadateľmi festivalu Wien modern sú Wiener 
Konzenhaus, Musikverein Wien, Jugendstiltheater Steinhof, 
Schômer Haus, Votivkirche a Wiener Eislaufverien. Na festi ­
val si možno zakúpiť už tradične generálny pas v cene 890,­
ATS, študenti za 560,- ATS, ktorý oprávňuje na vstup na 
všetky koncerty a 40% zľavu na operné predstavenie. 

r 

SPRIEVODCA INTERNETOM 
www.bjd.sk 
Stránka Bratislavských jazzových dní obsahuje okrem ob­
ligátnej dokumentácie festivalu od roku 1979 recenzie 
Mariána Joslovského, pôsobivú fotogolériu BJD Mišo Poljoko 
o profily účinkujúcich posledných troch ročníkov 

so 

www snd sk 
V reprezentatívnej o so svetom kompatibilnej podobe so na 
tejto adrese predstavuje oficiálna stránka Slovenského národ­
ného divadlo, ktorá asi nebude mať v budúcnosti problém 
s návštevnosťou. Hudobníci os i najprv zamieria do oddelenia 
opery a baletu, do pozornost i však odporúčame zaujímavé 
mate riály o histórii SND a jeho budov. a s 
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OPERA A BALET SND ŠD KOŠICE 

Ut 2. 11. W. A. Mozart Cosi fan tutte 
št 4. 11. G. Verdi: Nabucco 
Pi S. 11. A. Adam: Giselle 
So 6. 11. A. Adam: Giselle 
Po 8. 11. G. Rossini: Barbier zo Sevilly 
Ut 9. 11. G. Verdi: Don Carlos 
St 10. 11. Bralen 
št 11. 11. G. Verdi: Falstaff 
Pi 12. 11. G. Verdi: La Traviata 
So 13. 11. G. Verdi: Aida 
Po 1S. 11. G. Verdi: La Traviata 
Ut 16. 11. G. Puccini: Tosca 
St 17. 11. P. l. Čajkovskij: Labutie jazero 
št 18. 11. A. Adam: Giselle 
Pi 19. 11. G. Verdi: Nabucco 
l'o 22. 11. G. Verdi: Nabucco 
št 2S. 11. Balet - Taneč. konzerva!. 
Pi 26. 11. L Minkus: Don Quijote 
So 27. 11. G. Verdi: Nabucco 
Po 29. 11. V. Patejdl - B. Rlan: 

Snehulienka a sedem pretekárov 
lit 30. 11. W.A.Mozart: únos zo Serailu 

Ut 19. 10. Bludný Holanďan 
20. 10. Romeo a Júlia 
21. 10. Richard 111. 
22. 10. Rgarova svadba 
23. 10. Carmen 
27. 10. Pokrvní bratia 
28. 10. Pokrvní bratia 
29. 10. Prebudená Amazónka 
30. 10. Nabucco 
3. 33. Rgarova svadba 
4. 11. Pokrvní bratia 
6. 11. Carmen 
8. 11. Od klasiky k moderne 1 SND 
10. 11. Richard Ili. 
17. 11. La Traviata 

14. 10. G. Verdi: Ernani 
16. 10. F. Lehár: Zem úsmevov 

Ne 17. 10. Koncert R. Mullera a J.Riipa 
lit 19. 10. A. Popovič - Z. Hájková: 

O trpaslíkovi Nosát'kovi 
21. 10. M. Držič: Hraj noha - a ty druhá 

tancuj 
lit 26. 10. M. Stewart- J. Herman: Hello, 

Dolly! 

Slávnostný koncert 
W.A.Mozart v Prahe 
T. Koutník, dirigent, E. Dlízgová - Jirušová, 

soprán 
Pi S. 11. - Spiš. Nová Ves 
Štátna filharmónia 
l. Dohovič, dirigent, M.Maťašová, spev 
Mozart, Puccini, Mascani, Mendelssohn -

Bartholdy 
št 18. 11. - Dom umenia 
Spomienka na .Zamatovú revolúciu" 
T. Koutník, dirigent, G. Onay, klavír 
J. S. Bach, Mozart, Bartók 

Ne 17. 10. Nederné matiné pre deti 
a rodičov 

K.Kevický, dirigent 
Kysucký komorný orchester, det folk. súbor 

Kelčovan 
.Ako išla ľudová pieseň na vandrovku" 
St 20. 10. - Austrálske gitarové trio 
Charlton, Gershwin, Ravel, Brahms a ď. 
St 27. 10. - Organový koncert 
J. V. Michalko, organ, L Cabejšek, bicie 
Pärt, Eben, Bruhns, Walther, Karg - Eler, 

Michalko 

Zač. koncertov 19. OO 
So 16. 10. Konc.sieň SF 
Slovenská filharmónia 
Nadaní mladí hudobníci, študenti 

Konzervatória v Bratislave 
• m!!lllll!ll!lll····· Št 4. 11., s. 11. 6. ll. 

Slávnostný koncert k 25. výročiu ŠKO 

O. Lenárd, dirigent, J.lllésová, husle, J. 
Brezová, violonč., 

L Fančovič, klavír 
Vieuxtemps, Boccherini, Cajkovskij 
Ut 26. 10. Moyzesova sieň 
Moyzesovo kvarteto 
H.Nerat, viola 
Smetana, Hrušovský, Dvoŕák 
St 27. 10. Konc.sieň SF 
Koncert k 50. výročiu SF 
Slovenská filharmónia 
O. Lenárd, dirigent, T. Fraňová, klavír 
Moyzes, Rachmaninov, Dvoŕák 
Ne 7. 11. Konc. sieň SF 
Otvárací koncert festivalu Melos - Étos 
Slovenská filharmónia 
Spevácky zbor Krakovskej filharmónie 
Bratislavský chlapčenský zbor 
K. Penderecki, dirigent, M. Rovňáková , 

zbormajsterka 
A.Kohútková, J. Valášková, M. Beňaqčková, 

A.Zdunkowski, P. Mikuláš, sólisti 
K. Penderecki: Credo 
St 10. 11. Konc. sieň SF 
Slovenský komorný orchester 
B.Warchal, umel. vedúci 
B. Warchal, B. Warchal, ml., M.Fajčáková, 

N. Gonchak, sólisti 
Mendelssohn - Bartholdy, Golob, 

Stravinskij 
št 11. 11. Konc. sieň SF 
Slovenská filharmónia 
O. lenárd, dirigent, S. ŠUrin, organ 
Dibák, Guilmant, Franck 

Po 18. 10. Beseda s R. Bednárom -
Podolským 

St 27. 10. Koncert študentov FMU Banská 
Bystrica 

Vl. BANSKOBYSTRICKÉ 
HUDOBNÉ DNI 

3. 11. Fanfárový koncert, Hodinová veža 
Band - Banská Bystrica 

3. 11. Operné drahokamy, šo 
P. Tužinský, dirigent,!. Kirilová, G. Ovsepian, 

S. Tolstov, L Tolstova, spev 
Mozart, Oonizetti, Verdi, Mascagni 

4. 11. A. Szirmai: Magnáš Miško, šo 
Divadlo J. Záborského Prešov 
Pi S. 11. T. Rosický, N. Slovák, P. 
Vaňouček: Mrázik, ŠO 

Divadlo Maják Žilina 
Pi S. 11. Chrámový koncert, Farský kostol 
M. Vach, dirigent, S.Matis, Z. Vongrey, spev 
P.Mascagni: Messa di gloria 
So 6. 11. Close Harmony Friends, ŠO 
M. Fančovič, um. vedúci 
Ne 7. 11. Jurovského dychové trio, Ev. kostol 
B. Sedláček, S. Borš, M.Masár 
Mysliveček, Nudera, Dušek, Kummer, Mayer 
Po 8. 11. Armonia slovacca, ŠO 
Dych. komor. súbor ŠKO Žilina, um. ved. 

J.Rgura 
Ut 9. 11. Bratislavské gitar. kvarteto, MÚ 

Verká sieň 
Rossini, Ravel, de Fal/a a ď. 

10. 11. R. Kočík, V. Kozaňák: Ver1dikár, šo 
šok, šara 

11. 11. Koncert Symf.orchJ.Cikkera, šo ,m!ZI!!II········ H. Bordowitz, dirigent M.Tomanová, spev, l J.Slávik, violonč. 
Ne 19. 10. Pokrvní bratia 
Po 18. 10. Petr Novotný, talk show 
Ut 19. 10. R. Muller a J.Riip, koncert 
Pi 22. 10. Strom, prem. SWKu 
So 23. 10. Strom, Sr.uk 
lit 26. 10. 21. 10., 28. 10. Krysar 
So 30. 10. Ples v hoteli Savoy 

~HUDOBNÝ ŽIVOT] 

Mozart, Haydn, Beethoven 
20. 10., Št 21. 10. - Dom umenia 

pre mládež 
Popovič, dirigent, sprievod. slovo 

E. H. Grieg: Peer Gynt 

T. Maeda, dirigent, š. Sedlický, zbormajster, 
P. Rscher, husle, 

A. Kohútková, soprán, H. štolfová -
Bandová, alt, S. Šomorjai, tenor, J. Galia, 
bas, Žilinský mieš. zbor, Cantica Martin 

Mozart, Dvoŕák 
St 17. 11., 18. 11. Koncert pre mládež 

k MDŠ a 10. výr. 
Nežnej revolúcie 
K.Kevický, dirigent, Seung- Hyun Lee, 

violonč. , F. Rgura, husle, J. Rgura, flauta, 
J. Tarinová, moderovanie 

Haydn, V'tvaldi, Beatles 

HUDOBNÉ CENTRUM 

Mirbachov palác, Bratislava 
zač. 10. 30. h 
Ne 24. 10. H. Štolfová - Bandová, alt, 

l. Gajan, klavír 
Smetana, Eben, Mahler 
Ne 7. 11. J.Juríčková, soprán, M.Pavlovič, 

tenor, M. Mockovčáková , klavír 
Wolf, Schubert, Debussy, Schneider -

Trnavský, Cajkovskij, Kňčka 
Ne 14. 11. Melos - Étos 
J. Palovičová, klavír, J. Klein, klarinet, 

M. štreitová - Popeláfová, flauta, 
E. Škutová, klavír, M. Drlička, klarinet, 
R. šašina, kontrabas, 
O. šašinová, klavír 

Domans/(ý, Podprocký. Bokes, Zeljenka, 

SLOVENSKÝ ROZHLAS 

Bachratá, Piaček 
Verejné koncerty 
št 11. 11. - Kš - 19. 30 
Otvárací koncert sezóny 
SOSR, dir. R.Stankovský 
O.Kamas, barytón 
Stravinskij, Mahler. Cajkovskij 
Št 18. 11. - HŠ 2 - 18. OO 
čo sa stalo v Čičmanoch- folkl.koncert 
Orch.rud. nástrojov SR 

ženská spev. skupina z Čičmian, 
dievč.spev. skupina POVOJA 

Ne 21. 11. - Kš - 10. 30 
Organové koncerty pod Pyramídou 
A.Predmerská - Zúriková, organ 
Messiaen, Franck,J. S. Bach 

RÁDIO DevíN] VÝBER 

Pi 1S. 10. 
ll. OO Operný koncert 
Wagner. G/uck, Mozart, Beethoven 
16. oo Hviezdy koncertných pódií 
G. Sze/1 
23. 05 Musica slovacca 
Poul, Kubička, Szeghyová, Cón, Godár, 

Haluška 
So 16. 10. 
ll. 30 Zo slov.zborovej tvorby 
V. S/ujka, 70. výr. narod. 
13. 05 Operný magazín 
15. OO Umelecké konfrontácie 
Ne 17. 10. 
13. 05 Z ponuky EBU (flanderský festival) 
19. 15 Dialógy s hudbou - posolstvo pre 

3. tisícročie 
20. OO Chopin stále aktuálny 
Po 18. 10 • 
13. 35 Svetová komorná tvorba 
Béla Bartók 
Ut 19. 10. 
15. 10. Spieva G. Beňačková 
23. 05 Slov. interpretač. umenie 
M.Lapšanský, M. Telecký 
St 20. 10. 
19. 35 Skladatelia, diela, interpreti 
Hindemith, Bartók, Respighi 
Št 21. 10. 
OO. OO Z ponuky EBU 
Viedenskú filharmóniu dirig. Sir J. E. Gardiner 
19. 35 Z ponuky EBU 
Svetový mládež. symf. orch. dirig. F. P. Decker 
Pi 22. 10. 
ll. OO Dotyky s operou 
16. OO Hviezdy konc. pódií 
Ch. von Oohnányi 
23. 05 Musica slovacca 
Moyzes, Ferenczy, Suchoň 
So 23. 10. 
14. 05 Akcenty, rezonancie 
14. 35 Bella a Bartók- inšpirácia slov. rud. 
piesňou 

Ne 24. 10. 
10. 05 Nederný organ 
Dandrieu, Franck, Alain, Gulliou 
10. 35 Sviatočné matiné 
Wagner. Dvoŕák, Brahms 
13. 05 Z ponukY EBU 
Viedenský symf. orchester dir.M. Viotti 
19. 15 Dialógy s hudbou - Ideály 

humanizmu 
20. OO BHS a svet - o festivale 

perspektívne 
21. oo M.A.Charpantier. Medea 
Po 25. 10. 
19. 35 Skladatelia, diela interpreti 
Brahms, Bruckner 
22. 05 70. výr. SOSR 
diriguje Dr. Ľudovít Rajter 
Ut 26. 10. 
15. lO Vokálna hudba storočí 
Schreker, Mah/er 
13. 35 Veni Collegium Musicum Valvatoris 
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23. 05 Musica slovacca 
Bokes, Hochel, Dibák 

Št 28. 10 
19. 35 Z ponuky EBU 
Hudba baroka, záznam z chrámu Notre 

Oame de Laterriere, Kanada 
23. 30 Hudba 20. storočia 
Penderecki, Lutoslawski 

Pi 29. 10. 
16. OO Hviezdy koncertných pódií 
Sir N. Marriner 

So 30. 10. 
15. OO Stretnutie nad partitúrou 
nové skladby slov. skladateľov 
Po l. ll. 
19. 35 Skladatelia, diela, interpreti 
G. Mahler 
Ut 2. 11. 
10. 15 Spieva L Pappová 
15. 10 Spieva E. Gruberová 
St 3. 11. 
13. 35 Vokálna hudba 
Schutz, Lasso, Lange 
Pi 5. 11. 

16. OO Hviezdy koncertných pódií 
S.Ozawa 
So 6. 11. 
14. 351n memoriam M. Šimečka 
10. 35 Nedelné matiné 
Beethoven, Schumann, Brahms 
Ne 7. 11. 
13. 05 Z ponuky EBU 
O. Messiaen v Halle v Pan'ži 
21. OO G. Rossini: Tancred 
Po 8. 11. 
10. 15 Mozartovské matiné 
13. 35 Svetová komorná tvorba 

Brahms 
22.05 SOSR 
diriguje Ladislav Slovák 
9. 11. 
15. OO Vokálno - inštrum. tvorba 
Barták, Martinu 
23. 05 Musica slovacca 
Bázlika ď. 
St 10.11. 
Hummelova súťaž '99 
Št 11. 11. 
Hudba 20. storočia 
Kančeli, Barták 

SÚŤAŽ MUSIC fORUM - HŽ 

noty • partitúry • CD • knihy o hudbe 
811 02 Bratislava, Palnckého 2, Tel/Fax 07 54418139 

Kott<Ý ROČNÍK BRATISLAVSKÝCH HUDOBNÝCH SLÁVNOSTÍ 
SA USKUTOČNIL V DŇOCH 24. 9 .- 8 . 10. 1999? 

SÚŤAŽ DIVYD - HŽ 

klasika • jazz • world music 

Zo správnych odpovedí vylosujeme výhercu, 
ktorý v redakcii HZ obdrží kupón na výber hudobnín 

v predajni Music Forum. 

Odpovede zasielajte na adresu redakcie HZ s uvedením 
adresy, tel. čisJa, príp. faxu odosielarera. 

predajňa CD Hummel Music 
Múzeum J. N. Hummela, Klobučnícka 2, Bratislava 

divyd@computel.sk 
http://www.computel.sk/-divyd 

AKO SA VOLÁ Ú DER PROJEKTU CUBANISMO!, TRUBKÁR, KTORÝ VY­

snJPIL AJ NA TOHTOROČNÝCH BRATISLAVSKÝCH JAZZOVÝCH DŇOCH? 

Zo správnych odpovedí vylosuje me výhercu, 
ktorý ziska CD od spoločnosti DI VYD. 

Odpovede na súťažnú otázku posielajte na adresu redakcie. 

Výhercovia minulých súťaží: HŽ č. 7-8, MF: Eva Simcová, Bardejov; HŽ č. 7-8, DIVYD: Josef Skolil, Most, 
ČR; HŽ č. 9, MF: Elena Ivašková, Nitra; HŽ č. 9, DIVYD: Anna Supínová, Martin 

JUNGLE CLUB 
Bratislava, Obchodná ulica 

každý pondelok o 20.00 

• 
JAZZ! JAZZ! 
JAZZ! JAZZ! 

• 
slovenskí a zahraniční interpreti 

52 

• 
novinky v jazz-mixe 

Vlada Šmidkeho 

KONKURZ 

Riaditel' Slovenskej filharmónie 
v Bratislave vypisuje konkurz na miesto 

vio l istu 
do orchestra Slovenská filharmónia. 

Podmienky: 
l. a ll. časť jedného z koncertov: 

K. Stamic: Koncert pre violu D dur 
G. F. Händel: Koncert pre violu 

a orchester h mol 
voľný koncert podľa vlastného výberu 

hra z arch. partov 

Vzdelanie: konzervatórium a lebo VS 
príslušného umeleckého smeru. 

Veková hra nica 35 rokov. 

Konkurz sa uskutoční 16. novembra 
1999 o 12. oo h 

v Koncertnej sieni SF . 

Prihlášky so životopisom prijíma 
a informácie poskytuje personálne 

oddelenie a manažér SF, 816 01 
Bratislava, Medená 3, tf 54433351. 

KONKURZ] 

world music? 
jazz? 

Počúvajte relácie trojice 
Vlado Šmidke - Igor Kremposký -

Karol Novrkol 
no frekvenciách ródia 

Hviezda FM 

každý piatok o 23.00 

100,3 MHz (Bratislava) 

88,8 MHz (Nitra) 

97,6 MHz (Banská Bystrica) 

98,8 MHz (liptovský Mikuláš) 

la HUDOB NÝ ŽIVOT] 10]1999 



, 
MELOS-ETOS '99 , , 

v. MEOZINAROONY FESTIVAL , ..,. 
SUCASNEJ HUDBY 

Bratislava, 7.-17. november 1999 
člen asociácie European Conference of Promoters of New Music 
Festival podporuje Ministerstvo kultúry 
Slovenskej republiky 

Festival sa koná pod záštitou 
prezidenta Slovenskej republiky 

V SPOLUPRÁCI: 
HLAVNÝ USPORIADATH: Hudobné centrum 
SPOLUORGANIZÁTORI: Slovenská hudobná únia 

Spolok slovenských skl adateľov 
Slovenská muzikologická asociácia 
Slovenská filharmónia 
Slovenský rozhlas 
Hudobný fond 

Poľský inštitú~ Bratislava • Kultúrny inšt itút Maďarskej republiky, Bratislava • Goethe Institut. Bratislava • Rakúske vel'vyslanectvo, 
Bratislava • Institut Fran~ais de Bratislava • Ôsterreichisches Ost- und Siideuropa Institut • AFAA, Bratislava • PRO HELVETIA, 
Schweizer Kulturstiltung, Ziirich • České centrum, Bratislava • Irish Music Rights Organisation IMRO • Ireland National Radio 
and Television RTE • The Art Council ol Ireland • The Swedish Institute, Stockholm • The Swedish Concert Institute Rikskonserter, 
Stockholm • The Swedish Chamber ol Commerce, Prague • Consulate General ol Sweden, Bratislava • FCM, Le londs pour 
la creation musicale • SPEDIDAM, Ies droits de l'interpréte • ADAMI. Artistes interprétes • The Trust for Mutual Understanding 

Filozofická luulta UK _ • Foundation for a Civil Society • Sorosovo centrum pre súčasné umenie, Bratislava • Open Society Fund, Bratislava 
Hudobná a tanečná fakulta VSMU • ISCM -slovenská sekcia • Hudobné informačné stredisko • Správa Pražského hradu •IMPRESARIO, česká umeleckí agentúra 

[ NEDEI:A. 7. NOVEMBER l l STREDA. 10. NOVEMBER 
L---.,--Oiň-:-:-::--.-:-:. __ ==·-."',9"".oo=--------' Moyll""' .... ,J.oo Otrétaá- - ... IIIAEllllO 
stOYUISKÁ FlUIARMÓNIA JEAJOalllSTllf'HE GAWRYSIAK. ,_ 
lJ1AKOYS(Y FlUIARMQNIQ(Ý ZBOR DtfW1 Hlli'ERT,-

:=::"':~.:;.BOR TOMAS DRATVA, 11M 
TBlESA MAJIA, zbo!lujslot JIJRAJHATRitc: Bdorar/«11»--

MAGDAIĎIA RoviÁKOYÁ, dlarmojsur =~"::;::,.-:z:;:::::510.-. 
=~:_ov,!:-"' MAUR/CIOKJICE/c rn.;,dms."." 
IWITA BENAČKDYÁ, oh --.; ... SJo,en,lit>om111osu· 19.30 
ADAM ZDUNKOWSKI, tenor KROUMATA ENSEMBU 
RADOSLAW ÍUKOWSKI, bu ROGER BERGSTRÔM, bicie 

KRIYSmJF PfNDERECICJ: Ctrdo ANDERS HOIDAII. ma. 

l 
LEIF KARLSSON, ma. 

PONDELOK, 8. NOVEMBER ANDERS LOGUIN. bicie 
. JOHAN SILVMARK, ma. 
KDnttrtni Sliň 5aovtnskiho rorl'llasu · 17.00 JOHN ERIKSSON, biQe 

~~&be~:CHALKO, Ol'gln SVEN-DAVID SANDSTR/JII: Spring Music 
UBOR CABEJŠEK. t;c;o ANDR/ CH/Nic u-tdos --
LADISLAV CHUoiK, recilidl ~..J~~:~==-pw,_,-.(pnmiln} 

PETR EBEN: ~porn..,.í IKJIFWAJ.lJN: s..,..... 

_ ... ·19.30 
a>NCORDE ENSEMBLE 
JAIIEO'UAIIY,IIM.umtlecUwdOc> 
IIADELEIIIE STAUNTON, fiMaa 
PAULROE,­
ELAINfCIAIIK,huslo 
OAYlii JAMES.­
RICHARD O'DOfiNW, biac 

ANDIIEWHAM/lJD/t: Trw 
JANEil'IEAIIY:JJI>IM ­
JOHN IIJI!SEllA ~ "',.. 
YIADai1RBDIIES:--~ 

DEIRDRE Mc/lAT:--­STEPHEN GARD/tER: 16rt 11t!M lfht:JtN mw"s/Qitd t1t1 Ct.rtlr 

UTOROK. 9. NOVEMBER 

ICKOYÁ-ŠKUTOVÁ, ki>Yir 
MOmsovo KYARIDD 
STANISlAV MUCHA, l. huslo 
AIANTlŠEK TňR6K, 2. IMJslo 
A\D(ANOEJILAKATOŠ, VIOlo 
JAIISLAYIK . .-~o~ 
NAD HIGANO, soprin 
ENIKO GIN2ERYOYÁ, orol~ 

:~~~~:s.oez~ :::-
MJ PETR/Č: FontiM • nokfllmJ 
JURAJ BENEŠ.·,_ (pnmiln} 
CIJRNEUU IJANCEDI/CESCIJ: --lJ 
JIJRAJ HATRIK: TM IDSt 1ň1t1m> 
DIETfiiiiAIJFMANN;".,_tntdiM-•"'9·pM 

.............. ,9.30 
OtoiPorrrét 
CSAIA KUWYb.­
ElJKO GINZERYOYÁ, 0mb1 
ANDREA CSETEKLTEI. saprin 
MDruSOYO KYARIDD 
STANISLAV MUCHA, 1. "'* 
==ol.~ .IAII$1ÁYJK, -

~o~:U':"~~~"':" 
lllrut,U ŠKUTA, 11M 

GYfJRcrKIJI/TÁG: 
Clprapreollooý~-
Tre ptZDa trt lltripuriptrdarinenoe ...,.,_op, 381 

- ..... ib s.... Song. ... 22 
~ tlrm in mtmOrilm AndttH Slttvtnsltcy ~. 28 
111J.JttJAR SAOSSOV: tld. ,.. _ _ olo 

filto t:GntJnuol 
~prrsókwý kllvir 

... 

ŠTVRTOK, 11. NOVEMBER 

~sieň-19.30 

OPERA AI'ERTA EIISEMBU 
IVANA PRISTAŠOYÁ, huslo 
PETER ŠESTÁIC, viola 
JOZEF LUPTÁIC, -

=~~~KUTDYAo i!M 
VlADIMiR ZBOROi. ruitícil 

CHRI!mAN~fi*-l'ila 

DANIEl MATU-­
CHRISTOPHER IOX: Slnigbt llws;, IJnJirttR T..s 

IIAIITINBURIASc -rw-­
GIJSTIW MAHLER: XMJfiE'IJ dmd 
ALFRED SCJINfTTI(E ...NN"-
I'UfR LIGA/l: BiJmenrikky tMI« ll (pnm;ía} 
SALVATDRE SCIARR/NO: Cln111Um lllllmD 

PIATOK, 12. NOVEMBER 

Moynsova sieň· 17.00 
GROUPE INTERVAillS 
BERNARD WYSTRAETE. flauta 
ANTONY MARSCHUT2, klarini!:t 
FRÉDÉRIC GUEROUET, violontelo 
VtRONtQUE BRIEl klavír 
DENISA BENtOVÁ. gitan 
ANDREJ RUSNAK. vibraiOO 

JEAN-YVES BOSSEUR: Crl11ion En IJtiŇr dr • 
EDGAR 11411/Sé o.AAtí115 
CIACINTD SCElSI: XIKX.rJ 
BERNARD wmlW7l: .......,,~ 
ECBEIITUC,_Chrru!Jin 
JOSE.I.UIS CAMRIINA: Pln-...._ 
ECON 111/Á/1: ú<rJOS d< mon .....rrr {pnm;ía} 

~:~::.~RCHESTER ŽIUIIA 
l!OŠ SYÁIIOYSXÝ.­
DANIElA VARÍNSKA, ­
IVANA PRISTAŠOYÁ, huslo 

JIJRAJ/JE/tEŠc-tn~S. 
IIJCHAE1: NYif+': KíJnatt JR ámb.ltl• säliltrJIIý tJtdlalw .,_ _ _ tn_•-.;-~ 

NRIEIJSIHBTKE{m.HI~ r ....... ".sMao;í ... 

SOBOTA. 13. NOVEMBER 

S1omntj r..tm, !;oa, 2 ·19.30 
-Plus 
AMY LYIIN BARBER, bicie.­
PmR kOSORiN nll., bicie 
ANTONlAJAČEK. bicie 
RICHARD MRÁZIK, bic:ie 
ALBERT HRUBDYČÁIC, trombón 

PAUlETTE HERBICH, ........... 
BORIS l!NKO . ...,_ 
PETER!!STAII, ... 

PNJl WAJIE/1 fÍÍRST: T­
I'CTEJ/ZNiAJ/;~"_ll­
IRIS SZECHY: lii.........-{IW!otr/IM} ­
GEDI/C fRIEDRICH HAAS; _.....Dn ii &g.gnuJg 
HERBERT BJENDINGER: lMI6g tn ... • lit2 
l!ltot i/MA/: -.,.z_ 

WKÁŠ HYNEK-I(KÁMER. s.rtlo 
JIÄi HRUŠKA, LoUr 

PH/Ul' ClASS: 
l'óddomollslr«rNaN --... "..,.Attta..q~ 

(1041-pt>Mtl(yftlrJM>Aiw-

l --· 19.30 

':-MKblclloY::c. ,...,.-,.,-:cic,--·""lo"'.JO:::-----------' ~~=~~:,s:,:',:'J:~EN~:;!, 
NEDEI:A. 14. NOVEMBER 

l UTOROK, 16. NOVEMBER 

JORO ... A PALO'IltoVÁ, 11M NIELS ROSINJl.SCHOW,"""""'ŕ-
JťJUUS KLEIN. kJirinet SVEND MUBYE. tlma 
MONIKA ŠTREITOYÁ·POPEIÁAOYÁ, """' EVA ÁBERC, klorNI 
El!QNÓRA SLANIČKOYÁ-~KUTOYÁ, kiM GUNNAR ECKHOFF, log<>! 
MATEJ ORUČKA, ij- PAUL TERACCINI,Irirlrkl 
RADOSLAV ŠAŠINA, k"''""" SllREN ELBAEK, huslo 
DANA !AŠINOVÁ, kllvir PIOTR ZELAZNY, violo 

~tf,:::/:~~tkif*':k~NT«siio~ 41 ~:~Jar:~~·.=t1o 
VlADIMÍR BOKE S.· c.pm;. MARIA BOELSKOY.SORENSEN. horlo 
ILJA ZEUENKA· Sonif6 ptr twinet • k/aW GE IR DRAUGSVOLL, akol'deón 
PET/IA BACHIIATÁ: Ontogonnis KA/ISTEN FUNDAL· TM ~of • &lrrtrlly 
MAREK PIAtE~ .1M priJJL IliA' AK1UN THOMMESSEN: GmiusAjoitM 

JIJDNI KAl/MiliEN: And<moo., • Tno H 
M- sioll·ll.OO HENRIK HEllSTENIUS: lOU 

:~~~';ČK~Á-ŠitUTDYÁ, IIM ::==:=fiG.SCHOW~ 
=~"X.~r- ~ 
RADOSLAVŠAŠIIIA, -.o.s ~ 
DANIELMATEJ,roOticio 

'MJlFGANC >01/St:HWEJNrTZ: ---• 31 STREDA, 17. NOVEMBER 
111/S SZECHY:,.,_ 
tiWJIMiR BOKES: PtMW • q,. 
DKTE/1 SCHNEBfl: u..- ,.,. 
SIJSANNEME/S:~I.ár 

HARAlJJ MiiNZ: IWt/itp ZtXIÁN./DŕEY: __ _ 

JOHNCACE:Shlii­
IR/S SZECHY: ,..,._ 

Moymovosioll-19.30 
KOMORNÝ ORCHESTER VIRTUOSI [YOYA 
vedóe YOlOOYMIR OUDA 
MARIÁN LAP!ANSri. klrtif 

NO/JAIIGABUN/JA:Efirliltn~­
N.JAlELJENKk-tni#W•s~JlikNi-!Jnm>ka) 
JEVCEN/JIR!AI:-n~monofmstl/lcdi 
VAlENT/ll S/lVESTRINc s-rMlotns~JlikNionf.e"'" 
ALEXANDR KlJZARENf(JJ: SinfonMntfWfJ98fll• 

PONDELOK, 15. NOVEMBER 

MoyliSOVJ ... . 17.00 
STORSTROMS KAMMERENSEMBL! 
HENRtK VAGN CHRISTlNSEN. dírigent 
NIELS ROSING-SCHOW. ume1od<ý W<iúO 
SVEND MELBYE. ftacn.t 
EVA ÁBIRG, kbrino1 
GUNIIAJI ECKHOFF, IIIQOI 
PAUL TERACQNI,-. 
SOREN EUIAEK. huslo 
PIOTR ZELAZNY, .... 
... NETURNER,-
JAKOB W'ESTH, 11M 
MARIA 80ELSKOY·SORENSSI, Iurfo 
GEIR ORAUGSVOU. -

N/ElS MAI/TIIINSEN: A 1Jnr1rt Kind al i1V< 
DIEBIICK:fiDti#_{Ctlnanít»_ 
N/EL$110$/MG~ 6ntwJ, MC~iis 
AJEXANDERIIIJIAlté:-....DistAI~ 
- S/ECll:Caznrl7 T-""-..llimiorc.M" 

llivodloP.O.IMozdosbva·l9.30 
AGOM ORCHESTRA 
PETR KOFRoli, ...,., 
PETR TYC, rilio o ....._,fia 
DANIEL OvoAÁJ<, scóna o kostýmy 
TOMÁŠ BARnlN!tr" Wolliom ·l-JAROSLAV CEMEREK 
JAMES CLARK. Ro6ericll: Ushet · tancuje JAN MAlÍK 
JrTKA SVOBODOVÁ. MIÔtillt Usheroví · tancufe Pfi'RA HAUEROVÁ 

Konoor1niOoiSIMrubj-..n. · 19.00 
, __ _ 
SYMf QNIQ(Ý OIIQflmR SLOVENSKÉHO ROZHLASU 
RÓeERT ST ... KDYSKÝ, "-
JIÄÍBÁRTA. -
ADRIANA KDHÚTl«<YÁ, soprio 

MIJD§ BETKIJ: IIoir,tpoiiiM>nýnQ ~ 
ALFREOSCHNfTTKE.:IfD«:ttnptf ....... fJI'dtnltrl. l 
/11/ROBÁZU/I;m.-~} 

.KONIEC MILÍNIA, KONIEC STOROčiA· 
Mtdlinórodní flllllÍit"""'!sympórium 

8.-10. -1999 
KonzutlatltH!tormKM centrum tntrgetiky, 

Konvtl'lln,9, Brati!lm 

.MARIMBA ·TECHNICKÉ A KOMPOZitNÉ MOŽNOSll" 
Stud!nUký workshop vedie AMY LYNN BARBER 

11. november 1999 o 9.00 
Konctttn6 úla .. KonztfVatôN, Bntislava 

.INTERPRETÁCIA A KOMPOZÍCIA V DÁMSKEJ HUDBE" 
StudentskYwort""' vt~l NlllS ROSI!OG-SCHOW. 

hosť AUXANOEJI MIHAUC 
16. riCIYtl!lbtf 1999 o 13.00 

VVsoU itcM I'IÚlkkýdl WMnt Bra~ava 

INFORMÁCIE: - --MicNbU ID, 115 3S lr•-
ul./fu: 5443 1373 

11121J1YAD.\ A PREDPREDAJ ltSTIJPIIjR 

wpoldMiic:iH~ctMn 
llódlalsU IO, .......... 

,.._...., __..,lolto4 13.00M ll00 
tllt 5443 45§.1 

.. "e~n...-. 1S ......... ••DPOH . _ _,_ .. __ 
~ZO, Iroóslrn 

poldatl .... ...., ......,.. ,ulolto41Z.OOM 11.00 
lol: 54131321 

od 1. ......... "".-..... ......... 
v-.ta;.hokOAinia 




